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Извѣетія Роееійекой Акадѳміи Наукъ. 1 9 1 9 . 
(Bulletin de l'Académie des Sciences de Russie). 

ИЗВЛЕЧЕН! Я 

ИЗЪ ПРОТОКОЛОВЪ ЗАСЪДАНІЙ АКАДЕМІИ. 

ОБЩЕЕ СОБРАНИЕ. 

V i l i ЗАСЕДАНИЕ, 6 СЕНТЯБРЯ І У І У ГОДА. 

За Непременного Секретаря академик А. А. Шахматов доложил, что академик 
М. А. Дьяконов скончался 10 августа с. г. около 3 часов дня и похоронен 
13 августа на Смоленском кладбище. 

Присутствующие почтили память усопшего вставанием. 
Некролог составляется академиком С . Ф. Ольденбургом п И. И. Яковкплыві. 
Директор Российской Книжной Палаты, отношением от 14 августа с. г. № 968, 

сообщил Академии, что Президиум Российской Книжной Палаты, узнав о кончине 
академика Михаила Александровича Дьяконова, товарища председателя Совета 
Палаты, постановил, на заседании 13 августа с. г,, выразить Российской Академии 
Наук чувство глубокого соболезнования. 

За Непременного Секретаря^ академик А. А. Шахматов доложил, что 
16 июля с. г. скончался Эмиль Фишер, состоявший почетным членом Академии 
с 29 декабря 1913 года (сообщепио о его кончине напечатано в «Известиях» 
Петроградского Совдепа от 18 июля с. г. за № 160). 

Положено принять к сведению. 

За Непременного Секретаря академик А. А. Шахматов доложил, что академик 
А. Е. Ферсман довел до сведения Непременного Секретаря в начале августа с. г. 
о желательности созыва от имени Академии совещания из представителей учреждений, 
работающих по изучению Севера и его богатств, с целью взаимного осведомления 
и согласования дальнейшей деятельности, при чем указал, что, в случае приищшиаль-

Швѣстія Г. А. П. 1010. — »891 — 60 
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кого согласия, желательно поручить одному из членов Конференции, совместно с 
представителями двух академических Комиссий, работающих по изучению Севера, 
подготовку названного совещания. 

Непременный Секретарь, в виду срочности дела, согласно указанию Прези­
дента Академии и согласно постановлению Конференции в заседании Общего Собрания 
30 июля с. г., просил академика А. Е. Ферсмана 5 августа с г. за № 4 514 
взять на себя организацию этого совещания. 

Положено принять к сведению. 

За Непременного Секретаря академик А. А. Шахматов доложил, что академик 
П. П. Павлов представил Академии в августе с. г. от имени профессора M. IL 
Шатер ников а большую фототипию с портрета И. М. Сеченова, работы Ренина. 

Непременный Секретарь, письмом от 6 августа с, г. № 1524 , выразил 
профессору M. IL Шатериикову благодарность от имени Академии. 

Положено принять к сведению и поместить портрет в одной из зал Академии. 

Академик А. А. Марков сообщил, что я^ертвуст Академии свою математи­
ческую библиотеку с тем, чтобы она временно была оставлена в его распоряжении 
для его работ. 

Конференция выразила глубокую благодарность академику А. А, Маркову 
от имени Академии за этот щедрый дар. 

Академик А. А. Марков принес в дар Академии следующие книги: 
4) «Mémoires de la vie de» Jacques-Auguste de Thou, ' conseiller d'Etat et 

président à mortier au parlement de Paris. Nouvelle édition enrichie de portraits, et 
d'une pyramide fort curieuse. À Amsterdam, chez François l'Honoré, M DCC X l l b , 
2) Vergnügte und Unvergnügte Reisen auf das Weltberuffene Schlesische Riesen-
Gebirge welche von 1696 bis 1737. Hirschberg druckt und verlegt Dietrich 
Krahn, 1736. Bekannte \md unbekannte Historien von Rieben-Zahl. In Hirschberg 
gedruckt und zubekommen bei D . K. 1738, 3) Николай Грамматин. A new Dictio­
nary English and Russian (4 части в одном томе), Москва, 1 8 0 8 — 4 8 1 7 , п 
4) «Nouveaux mémoires sur l'état présent de la Chine. Par le P. Louis le Comte de 

la Compagnie de Jésus, Mathématicien du Roy. Tome second. Troisième édition revue 

et corrigée sur la dernière de Paris. A Amsterdam, chez Henri Desbordes et Antoine 

Schelte. M DC XC ѴІІЬ. 

Конференция выразила академику A. A. Маркову признательность за этот 
дар; положено передать книги, указанные подъ•№№ 1 и 2 , во II Отделение 
Библиотеки Академии, книгу, указанную?под № 3, в I Отделение Библиотеки, а 
книгу, указанную подъ If. 4 ; в Азиатский Музей. Книги, указанные под №№ 4 и 
4, были переданы в заседании Непременному Секретарю. 



Академик А. А. Марков принес в дар Математическому Кабинету ішеип 
Чебышева и Ляиунова ряд ценных фотографических снимков с аппаратов акаде­
мика II . Л. Чебышева, которые находятся в Математическом Кабинете Петроград­
ского Университета. 

Конференция выразила академику А. А. Маркову благодарность за этот 
щедрыіі дар. 

I X ЗАСЕДАНИЕ, 4 ОКТЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Академик IL В . Насонов прислал составленный им некролог академика В. В. 
Заленского, скончавшегося 8 октября 1918 года. 

Положено напечатать некролог в «Известиях» Академии. 

Непременный Секретарь доложил, что 21 февраля с. г. скончался член-кор­
респондент Академии по разряду классической филологии и археологии с 2 9 декабря 
1906 года Юлиан Андреевич Кулак овский-

Память покойного почтена вставанием. 
Академик А. И. Соболевский прислал составленный им некролог покойного. 
Положено напечатать некролог в «Известиях» Академии. 

Непременный Секретарь доложил, что 17 августа с г. в Москве скончался 
член-корреспондент Академии по разряду историко-политических наук с 29 декабря 
1902 года Владимир Иванович Герье. 

Память покойного почтена вставанием. 
Академик А. И. Соболевский прислал составленный им некролог покойного. 
Положено напечатать некролог в «Известиях» Академии. 

Непременный Секретарь доложил, что, по предложению Научного Отдела 
Комиссариата по Просвещению, возобновились работы по справочнику «Наука в 
России», прерванные минувшею зимою из-за неассигноеания кредитов. В работе 
участвуют служащие в Комиссариате лица, при чем признано желательным перенести 
все дело в Книжную Палату. Книжная Палата согласна на это, если нет возражении 
со стороны Академии на передачу начатого ею дела в Книжную Палату. Так как 
Книжпая Палата обладает соответствующим аппаратом, то было бы желательно в 
интересах дела просить ее принять участие в окончании первого издания и продолжении 
всего дела справочника «Наука в России». 

Положено сообщить Книжной Палате, что Академия приветствует продолжение 
работы над справочником «Наука в России» силами Книжной Пзлаты, выражает 
надежду, что это издание, начатое Академиею Наук, принесет пользу организации 
научной работы в России, и готова, с своей стороны, всегда оказывать всяческое 
доступное ей содействие работе по этому научному справочнику. 

Изиѣстія Р. А. Н. 1019. 60* 



Непременный Секретарь доложил, что С, II . Кондаков представил в дар 

Академии увеличенный фотографический портрет академика В. Г . Васильевского, 

в раме. 
Положено благодарить жертвователя, а портрет поместить в Малом Конференц-

Зала. 

Академик В. А. Стеклов читал нижеследующее: 
«Довожу до сведения Академии, что я жертвую с настоящего числа всю мою 

библиотеку со всей обстановкой (письменный стол, диван кожаный, 2 кресла, 
4 полукресла, конторка для бумаг, книжные шкафы) Академии Наук, для передачи 
библиотеки и принадлежащего ей имущества в ведение Математического Кабинета 
имени Чебышева п Ляпунова». 

Конференция благодарила жертвователя за этот дар и постановила сообщить об 
этом пожертвовании в Математический Кабинет. 

Академик А. Е . Ферсман, как товарищ председателя КЕПС, представил 
ряд новых изданий КЕПС, а именно: 4 выпуска издания! «Естественные производи­
тельные силы России» — п о Метеорологии (Петроград, 4 919); том VI того же 
издания — «Животный мир. Отдел III. Использование культурных животных. 1 2 . 
Крупный рогатый скот», Петроград, 1919 ; выпуск 31 издания «Материалы для 
изучения естественных производительных сил России» — «Тихвинский Боксит», 
Петроград, 194 9 (А. Д. Стонневича, В . И. Искюля и Б. П. Овсяникова, под 
редакцией П. А. Земятченского, с приложением статьи М. И. Боголепова: 
«Экономические условия насаждения алюминиевого производства»), Петроград, 4 94 9, 
и «Отчеты» о деятельности КЕПС (К°. 43 , Петроград, 4949). 

Кроме того, от издательства «Природа» академик А. Е. Фе,рсмап представил 
выпуск издания «Классики Естествознания» — «А. Карпинский. Очерки геологиче­
ского прошлого Европейской России», Петроград, 4 919 , и выпуск пздаиил «Библио­
тека „Природа"» — «Проф. Е. А. Богданов. Что нужно знать всякому хозяину о 
кормлении молочных коров», Петроград, 1 9 1 9 . 

Положено просить академика А. Е. Ферсмана передать выражение благодар­
ности от имени Академии КЕПС и издательству «Природа», а книги передать в I От­
деление Библиотеки Академии. 

X ЗАСЕДАНИЕ, 1 НОЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Почетный академик по Разряду изящной словесности А. М. Пешков передал 
Академии, для собраний Пушкинского Дома, приобретенное им из наследия Полтав­
ского помещика Виктора Алексеевича Закревского (1807—4858) собрание ка­
рандашных и пером исполненных рисунков поэта Тарана Григорьевича Шевченка, 
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а также и 1 2 рисунков бытового характера, принадлежащих известному художнику 
любителю графу де-Бальмену. 

Положено жертвователя благодарить от имени Академии, а рпсулкп передать 
в Пушкинский Дом. 

Владимир Владимирович Граве (Лермонтовский пр. 54, кв. 26) принес в дар 
для Пушкинского Дома портрет масляными красками Итератора Петра Великого, 
находившийся в его семье с 4 838 года и приобретенный в том году его отцом 
на продаже одного особняка на Васильевском острове. 

Положено благодарить жертвователя, а портрет передать в Пушкинский Дом. 

Непременный Секретарь доложил, что Г . 10. Верещагин передал в дар 
Академии две древнерусские серебряные монеты, найденные им 4 5 августа 
4 94 8 года на берегу озера Терехова Почезсрекоіі волости Пудожского уезда Оло­
нецкой губернии. 

Положено передать в Нумизматический Кабинет, а жертвователя благодарить. 

X I ЗАСЕДАНИЕ, 6 ДЕКАБРЯ 1919 ГОДА. 

Научный Отдел Народного Комиссариата по Просвещению, при отношении 
от 4 5 ноября с. г. № 2 0 0 5 , препроводил в Академию обращение Отдела, адресо­
ванное в Отделение Русского языка и словесности, по вопросу о введении латинского 
шрифта для всех народностей, населяющих территорию Республики. 

По сему поводу Непременный Секретарь доложил, что он запросил по атому 
делу отзыв Отделения Р Я С , которое представило свое заключение при отношении 
от 5 декабря с. г. за № 2 4 2 . 

Положено одобрить заключение Отделения РЯС, препроводить его от имени 
Академии в Научный Отдел и напечатать его в приложении к настоящему протоколу. 

Непременный Секретарь доложил, что отчет о деятельности Российской 
Академии Наук за 194 9 год печатается по новой орфографии, в виду решения 
Конференции печатать протоколы и деловые издания по новой орфографии. 

Положено принять к сведению. 

Непременный Секретарь просил указаний относительно печатания «Изве­
стий» в 1920 году, при чем высказал предположение, ЧТО нет оснований не перейти 
при этом к новой орфографии. 

Положено печатать но попой орфографии, о чем сообщить в Типографию. 

il i t i «ѵгія Г. А Л. 1015. 
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Непременный Секретарь доложил, что академик Н. А. Котляревекий 
принес в дар Нумизматическому Кабинету Академии 4 старинные медали. 

Положено передать медали в Нумизматический Кабинет. 

Непременный Секретарь доложил, что делопроизводитель Канцелярии 
Конференции А. Ф. Болоцких принесла в дар Российской Академии Наук й ста­
ринных русских монет. 

Положено жертвовательницу благодарить, а монеты передать в Нумизматиче­
ский Кабинет. 

Непременный Секретарь читал: 
«Опыт последних двух лет показал, что, со времени национализации капиталов 

Российской Академии Наук, выдача премий стала совершенно невозможной, при 
том и работы на соискание премий почти. не представляются авторами. В виду 
сего казалось бы правильным отменить на 1920 год конкурсы по соисканию 
премий». 

Положено отменить все конкурсы по соисканию академических премии 
в 1920 году с тем, чтобы в конце 1920 года Непременный Секретарь вновь за­
просил указаний Общего Собрания но этому предмету, в связи с состоянием к тому 
времени капиталов по премиям. 
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Приложение к протоколу XI заседания Общего Собрания Российской Академии 
Наук 6 декабря 1919 года. 

Заключение Отделения РЯС по вопросу о введении латинского шрифта 
для всех народностей, населяющих территорию Российской Республики. 

Отделение Русского языка и словесности Российской Академии Наук, 
ознакомившись с сообщением Научного Отдела относительно возникшей в центральных 
учреяэденнях Р .С .Ф.С.Р . мысли о Яхелательности введения латинского шрифта для 
всех народностей, населяющих территорию Республики, постановило сообщить 
Научному Отделу следующие свои соображения: 

Отделение Русского языка и словесности готово приветствовать все целесооб­
разные меры, направленные к укреплению международных культурных связей, 
в особенности же связей между населяющими Российскую Республику народностями; 
все то, что может скрепить единство России, содействовать в пей единению на почве 
социальных п экономических отношений, должно быть всемерно использовано 
руководящими правительственными кругами. Введение латинского шрифта для всех 
народностей, населяющих территорию Республики, не представляется, одпако, 
Отделению Русского языка и словесности подобною объединяющею культурные 
интересы различных народностей мерой, п это по следующим основаниям: 

Во-первых, единство шрифта ни в коем случае не может содействовать 
укреплению культурных связей между народами, при условии различия их языков. 
Общность латинского шрифта между литовцами и финляндцами не установила и не 
может установить между ними какой-либо особенной близости, раз для такой близости 
отсутствуют какие-нибудь другие благоприятные условия. Точно так же латинский 
шрифт в Венгрии, примененный к мадьярскому языку, пе создал почвы, благоприят­
ной знакомству с этим языком для всех вообще европейцев, и это, в особенности, 
благодаря нетерпимости мадьяр к проникающим в их язык заимствованным словам и 
искусственной замене своими, придуманными словами таких терминов, как телеграф, 
электричество, университет и т. п. Замена готического шрифта латинским в Германии 
не содействовала на нашей памяти сближению немцев с французами. Равным образом, 
общность шрифта между поляками и чехами, пишущими латинской азбукой, и, в осо­
бенности, между сербами и болгарами, пишущими гражданскою кириллицею, не повел 
за собой особенной близости между этими народами. С другой стороны, различие 
в шрифте не создает препятствий к тесному общению между отдельными народно­
стями: белорусы католики-и белорусы православные имели в течение нескольких 
лет одну общую газету «Наша Ніва», пздававиіуюся в Вильис слово в слово как 
русским, так и латинским шрифтом.' Сербы, пишущие гражданскою кириллицею, 

Извѣстіл Р. А. Н . 1919. 



хорваты-и словенцы, ішшущне латииицеіі, нашли почву для соглашения и теснейшего 
общепия сначала по вопросу об общем литературном языке, а теперь по вопросам 
политическим и экономическим. Вот почему единство шрифта на всей территории 
Российской Республики пи в коем случае само по себе не может быть признано 
таким фактором, который способен объединить народности, обитающие в России. 

Во-вторых, всякая попытка ввести новый шрифт на место привычного, 
в иных случаях унаследованного из глубокой старины, шрифта, в особенности если 
попытка будет исходить от центральной власти и сопровождаться принуждением, 
может вызвать на местах самое острое неудовольствие и недоумение. Центральная 
власть, создавая условия для развития культуры, для роста культурных ценностей, 
моральных и материальных, в центрах, действительно, скрепляет единство страны 
и противоборствует всяким центробежным стремлениям. Напротив, она сама создает и 
усиливает такие стремления, когда посягает на культурное достояние обитающих страну 
народностей: шрифт является одним из таких культурных достояний. Евреи утратили 
свой древний язык и переняли язык той или другой народности, среди которой 
поселились; но свой шрифт они сохранили и в Германии, и в России, и в Испании, 
и на Балканском полуострове. В Виленскоіі п Минской губерниях паходпм татар-
мусульман, забывших татарский язык, говорящих по-русски, но не отказавшихся от 
священного для них арабского шрифта. Ни одна народность не откажется от своей 
азбуки без упорной борьбы, а борьба из-за попираемого властью права и порождае­
мые этим смута и гражданская война не могут служить к укреплению культурных 
связей в стране. История старой России представляет несколько эпизодов борьбы 
из-за шрифта: по инициативе M. II. Муравьева литовцам запрещали в течение 
около сорока лет печатать по-литовски латинским шрифтом; несмотря на поощрение 
печатания литовских книг русским шрифтом, это позорящее русскую государственную 
власть запрещение имело следствием перенесение умственных центров в Прусскую 
Литву: в Кенигсберге и Тильзнтс открылись специальные литовские типографии, 
содержавшиеся, главным образом, на средства русской Литвы. На Украине гонению 
со стороны центральной власти подверглось правописание, допустившее начертания 
как дім, спи, вместо домъ, сынъ; отстаивая старое правописание, русская власть 
думала скрепить связь малорусской и великорусской народностей, но на деле как 
этой, так и другими запретительными мерами содействовала развитию украйнофиль-
ства и, в значительной степепи, подготовила тяжелые условия, которые переживает 
Украина в настоящее время, когда воссоединение с ней достигается силой оружия 
и потоками крови. Итак, Отделение Русского языка и словесности признает введение 
латинского шрифта для всех народностей, населяющих территорию Республики, мерой, 
не достигающей цели, поставленной себе центральными учреждениями Р . С Ф . С . Р . 

Переходя к вопросу о введении латинского шрифта для русского языка, Отде­
ление Русского языка и словесности не может не остановиться прежде всего на поли­
тических последствиях такой меры. Насколько Отделению известно, а ему пришлось 
много заниматься практическими вопросами о русском правописании, при разработке 
орфографической реформы особою Комиссией*, состоявшей при Академии Наук, нигде 
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в России, ии в каких общественных сдоях, не возникал вопрос о замене русского 
шрифта латинским. Орфографическая Комиссия была завалена всякими проектами и 
предложениями, связанными с реформой; педагогические, земские и даже думские 
сферы указывали на необходимость упрощения правописания, но голосов за перемену 
шрифта не было. Руесклй народ не тяготится своею азбукою. Задуманное теперь 
преобразование не найдет в нем ни отклика, ни сочувствия. С полной вероятностью 
приходится утверждать, что оно станет источником смуты и даст осповапие к расколу. 
Возможно, что многие частные лица и фирмы перенесут печатание русских книг за 
границу, откуда, путем ли свободного ввоза илп контрабанды, книги эти будут павод-
иять русские рыпкн. Той власти, которая думает о скреплении культурных связей 
в стране, надо опасаться расслаивать жизнь искусственными мерами, а тем более 
допускать возможность возникновения культурных центров вне страны, в чуждых 
стране условиях. 

Пусть осязаемые но своим практическим результатам реформы положат пре­
дел между старым временем и ближайшим будущим, но меры нецелесообразные 
могут надолго отдалить осуществление таких реформ, тем более, меры, направлен­
ные против тех орудий мысли — а к ним принадлежит печатное слово—, которые 
имелп целью приблизить Россию, Россию, думавшую и чувствовавшую, к осуще­
ствлению великих политических и социальных реформ. Неужели же мы с легким 
сердцем сдадим в архив памятники мысли и слова, озарявшие наступление эпохи 
этих добытых великими страданиями и теперь ожидаемых реформ? Введение 
латинского алфавита в школу и жизнь сделает такие памятники чуждыми русскому 
народу, я велика ответственность тех, кто покусится на подобную меру. Можно с 
уверенностью утверждать, что введение латинского шрифта путем правительствен­
ного декрета отчудит вообще от просвещения народные низы, которые в силу тра­
диции останутся душою приверженными теперешней азбуке: тогда просвещение может 
стать уделом верхов, а народ пойдет за теми, кто поймет его смущение и не решится 
насиловать его совести. 

Но, кройс того, Отделение Русского языка и словесности обращает особенное 
внимание Научного Отдела на технические трудности, связанные с заменой русского 
шрифта латинским, трудности, делающие подобную замену совершенно нецелесооб­
разною и вредною. Такая замена может быть осуществлена двояким путем: илп 
путем комбинации некоторых латинских букв для выражения одного русского звука 
(напр. ш віожет быть передано через sz, или через sh, или через eh, или через seh; 
щ—через sz, cz, sheb, chtch, schtsch), или путем введения системы надстрочных зна­
ков, по ппимеру чешского, хорватского и словенского языков (ш передается здесь 
через 8,ч—через с , ж через z, щ через sc). И тот и другой путь, несомненно, усложнят 
письменную передачу русской речи, затруднят усвоение азбуки, отразятся заметно 
на количестве потребной для печатания бумаги. Кроме того, необходимо иметь в виду, 
что передача сочетаний гласных заднего ряда (а, о, у) с предшествующими мягкими 
согласпыми представит для латинского шрифта чрезвычайные затруднения: тя, те, 
тю придется передавать пли через t'a, t'o, l'u пли через tia, tio, lin (может быть, 
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через tja, tjo, tju —илп tya, tyo, tyu), при чем. при этом втором способе, расчитаипом 
на отсутствие надстрочных знаков, всетаки к надстрочному знаку придется прибег­
нуть для передачи нашего ть (f), если, впрочем, не решиться на такие написания, как 
tj (ty) в конце слова или перед согласною (datj, tjma). Во всяком случае, это в силь-
пой степени затруднит употребление русской латиницы. В современном русском 
письме имеются несомненные недостатки, но одним из его достоинств является на­
личность в нем особых знаков для выражения гласных, смягчающих предшествующие 
согласные. Отделение Русского языка и словесности, признавая русский алфавит 
хорошо в общем приспособленным для передачи русских звуков, не имеет основания 
утверждать, чтобы этот алфавит был более приспособлен, чем латинский пли какой 
другой, для передачи звуков других языков, но оно ие может не вспомнить, что 
покойный академик В . В. Радлов систематически пользовался в своих научных 
трудах русским шрифтом для передачи звуков турецких и некоторых восточно-
финских языков. 

Не следует, наконец, упускать из вида, что для грамотного человека пись­
менное изображение олова является одним из существенных орудий мышления; 
мысль пользуется не только слуховыми представлениями о словах, но также и зри­
тельными представлениями, в особенности о тех словах, которым мы научаемся из 
книг; такое зрительное представление писанного слова является знаком мысли. 
Грамотному человеку, поэтому, совершенно невозможно отказаться от усвоенного им 
с малолетства письма без самого серьезного ущерба для психического его равновесия. 

Отделепие Русского языка и словесности не может согласиться с тем, что за­
думанное преобразование будет завершением азбучной реформы, выполненной Петром I : 
реформа 1708 года имела в результате внешнее изменение букв церковной печати; 
кирилловское письмо в течение многовекового своего существования и у нас в России, 
и на Балканском полуострове меняло свой внешний облик, переходя из устава в полу­
устав и скоропись, но, по существу своему, оно оставалось неизменным; внешним 
образом изменилось это письмо и в гражданском шрифте. Мнение Тредьяковского 
о том, что Петр Великий имел желание сделать пашу азбуку более похожею на латин­
скую, справедливо только в том смысле, что, напр., букве п была дана форма латин­
ского и, букве т — латинского ш, букве д — латинского g и т. д. Нельзя также 
усмотреть связи между задуманным теперь в центральных учреждениях Р. С . Ф. С. Р. 
преобразованием и последнею орфографическою реформою: последняя, так же, как 
азбучная реформа Петра I (устранившая из русского алфавита восемь букв, а также 
силы и титлы), имела целью освободить учащихся от излишних букв, а отнюдь не 
осложнить их работу усвоением новой и более сложной системы письма. 

В силу всех приведенных соображений Отделение Русского языка и словесности, 
отвечая на предложение Научного Отдела высказаться по поставленному вопросу 
принципиально, решительно возражает против введения латинского шрифта как 
вообще для народностей, населяющих территорию Российской Республики, так и, в 
частности, для русского яішка с его наречиями. 
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ОТДЕЛЕНИЕ ФИЗИКО-МАТЕМАТИЧЕСКИХ НАУК. 

X I I ЗАСЕДАНИЕ, 10 СЕНТЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Совет Всероссийского Главного Штаба, повесткою от 31 августа (8 сен­
тября № 1603 с — 7814) , пригласил Академию, «с доклада Зампредреввоенсовета 
Республики», принять участие в объединенном совещании по вопросу изыскания 
мероприятий для установления возможного совершенства, должной объедииенностн, 
согласованности и взаимной осведомленности в научной работе всех Главных Военных 
Управлений, Военно-паучпых учреждений и Военных выспшх учебных заведений, 
путем командирования в это совещание своего представителя. Председателем озна­
ченного совещания будет профессор, военный инженер К. IL Величко. Место 
первого совещания: Б. Садовая, д. № 4, помещение Главного Комиссара ГУВУЗ, 
время совещания 19 часов (7 часов вечера) 13 сентября с. г. 

Положено просить академика П. П . Лазарева принять участие в этом сове­
щании, в качестве представителя Академии, о чем сообщить ему п начальнику 
Ясероглавштаба. 

Военно-Топографическое Управление Всероссийского Главного Штаба (Ин­
спекция работ, Часть по организации работ, Москва, Хлебный пер., № 15), при 
отношении от 2 сентября с. г. № 5114, препроводило в Академию выписку из 
приказа по Корпусу Военных Топографов, от 4 апреля с. г. за № 48, и просило 
сообщить заключение по вопросу о новых масштабах съемочных планшетов и карт, 
а равно и по прилагаемому проекту разбития рамок, при чем указало, что все­
стороннее обсуждение этих вопросов крайне я^елательпо, и все замечания и указания 
будут приняты Управлением с благодарностью и послужат материалом для оконча­
тельного результата. 

Положено передать присланные материалы на заключение академику А. А. 
Белопольскому. 

Директор Российской Главной Астрономической Обсерватории в 
Пулкове, отношением от S сентября с. г. за № 605 , сообщил Академии нижесле­
дующее: 

«Главная Российская Астрономическая Обсерватория в Пулкове, в силу своего 
устава, должна всячески содействовать точнейшему определению астрономических 
пунктов в России. Если определение географических шпрот даже в глухих местно­
стях в настоящее время.происходит с вполне удовлетворительною точностью, то далеко 

Иввѣстід Р. А, Н . 1019. 



— 902 — 

нельзя этого сказать об определениях долгот" С развитием радиотелеграфии теорети­
чески вопрос об определении долгот может считаться разрешенным также вполне 
удовлетворительно, но практическое определение долгот для большого числа пунктов 
еще далеко от осуществления. В 1917 году вопрос о массовом определении долгот 
по радиотелеграфу был поднят на первом Всероссийском Астрономическом Съезде, и 
при Всероссийском Астрономическом Союзе была образована особая Комиссия для 
разработки этого вопроса. В настоящее время в технической части вопроса об опре­
делении долгот по радиотелеграфу начальником Детскосельской радиотелеграфной 
станции А. Ф. Шориным сделаны значительные усовершенствования, о которых он 
и сделал два доклада — один на Пулковской Обсерватории в собрании астрономов, 
другой, по просьбе Обсерватории, на Детскосельской радиостанции в более обширном 
собрании, при чем па последнем докладе демонстрировались приборы, предлагаемые 
А. Ф. Шориным для определения долгот по радиотелеграфу. В настоящее время 
Пулковская Обсерватория берет на себя инициативу созыва Междуведомственной 
Комиссии для обсуждения всех вопросов, связанных с массовым определением долгот 
по радиотелеграфу. Поэтому я обращаюсь к Вам с просьбой избрать представителя 
от Вашего учреждения в означенную Комиссщр и сообщить мне его имя, отчество, 
фамилию, адрес и телефон не позднее 20 сентября сего года». 

Положено просить академика А. А. Белопольского принять участие в этой 
Комиссии в качестве представителя Академии, о чем сообщить ему и Директору 
Обсерватории. 

Директор Российской Главной Астрономической Обсерватории в 
Пулкове, отношением от 6 сентября с. г. № 619, сообщил нижеследующее: 

«В исполнение § 20 Временных Правил по управлению Главной Российской 
Астрономической Обсерваторией, имею честь сделать нижеследующее сообщение 
Физико-Математическому Отделению Академии Наук: 

«1) Более 20 лет тому назад в программу астрофотографнчеекпх работ Пул­
ковской Обсерватории было включено систематическое фотографирование доступпых 
для Пулковского астрографа спутников больших планет. В течение этого времени 
С. К. Костянским были получены длинные ряды астрофотографических наблюдений 
спутников Юпитера, Нептуна и в последние годы Сатурна. Кроме того, еще 
в 1896 году ему удалось впервые получить вполне годпый для точпого измерения 
снимок Деймоса, внешнего спутника Марса, а в благоприятную оппозицию 1909 года 
и целый ряд фотографий обоих спутников той же планеты: Деймоса и Фобоса. 
Таким образом, толыф одна планета Уран до сих пор ускользала от наблюдений 
такого рода, что вполне объяснялось ее низким стоянием над Пулковским горизон­
том и отчасти .недостаточной еще чувствительностью прежде употребляемых пласти­
нок. В 1 9 1 3 году, по просьбе С . К. Костянского и по его указаниям, были сделаны 
два снимка с упомянутой планеты на; Ташкентской Обсерватории, где Уран но дни-



мается на 18 градусов выше, чем в Пулкове. На этих снимках, пересланных 
в Пулково, С . К. Костпнскому удалось найти двух внешних спутников планеты— 
Оберона и Титаншо, хотя с фотографической точки зрения эти снимки оставляли 
желать многого. Дальнейших наблюдений этих объектов в Ташкенте, повидимому, не 
производилось. 

«В настоящее время планета Уран стоит значительно выше (южное склонение 
13 градусов), H 23 августа, как раз в день оппозиции планеты при благоприятных 
условиях относительно изображений, С. К.-Костянскому удалось получить фото­
графию, на которой различаются все четыре спутника Урана, н из них два внешние 
спутника вполне доступны для точных измерений. Дальнейшие сішмкп 30 августа и 
1 сентября указывают на возможность систематического фотографирования этих 
слабых объектов с целью определения точным измерением их положений как 
относительно друг друга, так и относительно самой планеты. В виду этого предпо­
лагается производить эти наблюдения далее, тем более, что, насколько известно из 
литературы, эти русские наблюдения спутников Урана путем фотографии являются 
первыми в этом роде. Таким образом, теперь в Пулкове имеется коллекция фотогра­
фий спутников всех без исключения больших планет, обладающих спутниками. 

«2) Около 10 лет тому назад механиком Пулковской Обсерватории В. Л. 
Мессером были сделаны новые цапфы у большого пассажного инструмента. Проме­
жуток времени, протекший с тех пор до настоящего момента, настолько велик, что 
необходимо было обратить внимание на цапфы инструмента, с целью убедиться, не 
нуждаются ли они в переточке и перешлифовке, тем более, что с осени текущего 
года предполагается приступить к новому большому ряду наблюдений на пассажном 
инструменте. Ф. Ф. Реиц при осмотре инструмента обнаружил па его цапфах ржав­
чины. При личном осмотре я убедился, что на одном цапфе имеется значительное 
число мелких ржавчин, а на другом их меньше, но зато одна из них значительных 
размеров и значительной глубины. Точно выяснить причину и установить время по­
явления этого дефекта на цапфах не удалось. Во всяком случае, пассажный инстру­
мент разобран, и В . А . Мессеру поручено переточить и перешлифовать цапфы. 
Работа эта уже близится к концу, и я уверен, что она будет выполнена В . А . 
Мессером образцово. 

«3) 2 сентября в Пулкове было получено сообщение, что С. М. Селиванов 
открыл в Петрограде 1 сентября в 10 час. 50 мин. среднего Пулковского времени 
в созвездии Цефея комету 7-ой величины, координаты которой были 

а = 2 1 А 4 3 7 \ 8 = -#-58° 58' . 

2 сентября эта комета наблюдалась многими пулковскими астрономами. С . К. 
Коетпиский из наблюдений на большом Пулковском астрографе для 9 час. 35 мин. 
26 сек. среднего Пулковского времени 2 сентября получил следующие коор­
динаты: 

а = 2 і * 2 4 и 2 4 % о = -і- 62° 3 8 \ 6 (1855.0). 
H-r.fcm« Г А. IX, 1919. 
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Приблизительное суточное движение кометы составляло но прямому восхождению 
19 мин. времени к западу и по склонению 4 градуса 10 мни. к северу. Таким обра­
зом, движение кометы весьма быстрое. В этот вечер ни одним из астрономов не было 
замечено сгущения к центру кометы. Комета была довольно ярйая. По фотометри­
ческим оценкам Г. А. Тихона, произведенным 2 , 3 и 4 сентября, яркость кометы 
была лишь немного слабее о-ой величины. Повидимому, яркость кометы с течепием 
времени увеличивается. Некоторые наблюдатели отмечают небольшую растянутость в 
комете. По последним наблюдениям С . К. Костинского в комете появилось эксцен­
трическое сгущение. Г . А. Тихову удалось получить также спектр кометы. Ее 
спектр оказался сходным со. спектром кометы 1911 с Брукса. В спектре видны 
полосы, определяемые длинами волн: 3 8 8 ^ , принадлежащая цішну, 4 0 5 ^ , принад­
лежащая неизвестному веществу, и 477^ ' , принадлежащая углероду. Теперь орга-
ішзуются наблюдения кометы С. М. Селиванова, с целью определения ее положе­
ния, на 15-тидюймовом рефракторе и на мерндианпом круге. Положения, полученные 
на астрографе, vate дают возможность определить орбиту кометы, что п взял на себя 
И. И. Днепровский)). 

Положено принять к сведению и благодарить Директора Обсерватории за сооб­
щение интересных сведений о работах Обсерватории. 

Академик IL IL Бородин представил Отделению для папечатания в «Известиях» 
Академии статью Ю. А. Филппченко «Выраяхение закона Менделя с точки зрения 
генотипической структуры» (J. А. Fi l ipcenko. Expression de la loi de Mendel au 
point de vue de la structure génotypique). 

Положено напечатать в «Известиях» Академии. 

Академик И. II. Бородин представил Отделению для иапечатаиия в «Трудах 
Ботанического Музея» статью Н. А. Наумова «Материалы по изучению Muco-
rales. IV. Триба Thamnidieae* [N. A. Naoumov (Naumov). Matériaux pour 
servir à l'élude des Mucorales. IV. La tribu des Thamnidiés]. 

Положено напечатать в «Трудах Ботанического Музея». 

От имени академика П. П. Лазарева доложена Отделению для нанечатаиня 
в «Известиях» Академии статья его «Ионная теория слуховой адаптации» [Р. Р . 
Lasareff (Lazarev). La théorie 'ionique do l'adaptation de l'ouïe]. 

Положено напечатать в «Известиях» Академии. 

От имени академика П. И. Лазарева представлена Отделению для папеча­
тания в «Известиях» Академии работа А. Ф. Самойлова «Расположение музыкальных 
интервалов на линии, на плоскости и в пространстве» (А. P. Samojloy. La dispo­
sition des intervalles musicaux sur une ligne, sur un plan et dans l'espace). К работе 
приложены 11 рисунков. 

Положено напечатать в «Известиях* Академии. 
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За Непременного Секретаря академик А . Е . Ферсман доложил, что в начале 
июля с. г. Непременному Секретарю был доставлен протокол заседания Комиссии 
но выбору Директора Главной Российской Астрономической Обсерватории в Пулкове 
от 27 июня с г.,^'согласно каковому протоколу Директором Обсерватории избран 
профессор А. А. Иванов, сроком на три года, согласно ст. 23 временных правил 
по управлению Обсерваторией. 

По сему поводу за Непременного Секретаря академик А. Е. Ферсман 
доложил, что Непременный Секретарь, в виду срочности дела, согласно указанию 
Президента Академии и согласно постановлению Конференции в заседании Общего 
Собрания 30 июля с. г., сообщил об означенном избрании 3 июли с. г. за 
№ № 1414 п 141 S профессору А. А. Иванову и в Совет Астрономов Обсер­
ватории, с препровождением копии протокола. 

Положено принять к сведению. 

Академик А. II. Карпинский доложил, что Александр Ирокофьевпч Борисов 
(Пермская губ., гор. Соликамск, Турчаниновская, 17), письмом от 14 /27 августа с г., 
сообщил ему о кончине в марте сего года в Екатеринбурге Евгения Никитича Кор от-
кова, у которого остался капитальный труд об ископаемых Урала, и о желательности 
принять меры к охране этого труда. 

Полояіено просить геолога Константина Константиновича Матвеева, проживаю­
щего в Екатеринбурге (Горный Институт), принять меры к охране имущества E. IL 
Короткова. 

Академик А. Е. Ферсман доложил акт приемки коллекции минералов и 
окаменелостей из дворца-музея Строгановых в Геологический и Минералогический 
Музей Академии, от 18 августа с. г. 

X I I I ЗАСЕДАНИЕ. 24 СЕНТЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Директор Российской Главной Астрономической Обсерватории, 
отношением от 19 сентября с. г. за № 676, сообщил нижеследующее: 

«В прошлом своем сообщении я упоминал о том, что в Петрограде была открыта 
С. М. Селивановым комета, и что в Пулкове были организованы ее наблюдения. 
На меридианном круге наблюдать ее не удалось вследствие того, что вскоре после ее 
открытия она уже проходила через меридиан, благодаря своему быстрому движению, 
до захода солнца. Наблюдения на 15-дюймовом рефракторе производились Ф. Ф. 
Ренцем, но они еще не обработаны вследствие того, что неизвестны положения 
звезд сравнения. Зато имеется значительное число фотографических наблюдении 
кометы, произведенных С. К. Костинским на нормальном астрографе, Г . А. Тихо-
вым на Бредихияском астрографе и И. А . Балановским при помощи короткофо­
кусной камеры. Приближенные положения кометы с точностью до одной секунды 
времени по прямому восхоядению и до десятой доли минуты по склонению, выве-

Извѣстія Г. A. H. Ш Э . 
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дешшс из этих фотографических наблюдений, сообщены и главнейшие русские обсер­
ватории в форме циркуляра. 

«На основании наблюдений С. К. Костянского, произведенных 2 , li н 
8 сентября, Н. И. Днепровский определил следующие элементы орбиты кометы 
Селиванова; 

Т 1919 г. октября 16 .207 ср. Грин. вр. 
со 128 41 81 
и 311 36 47 Равноденствие 1919.0 
і 20 5 30 
logq 9.68396 

«Эти элементы достаточно удовлетворительно представляют все произведенные 
о сих пор наблюдения, но, по мере накопления наблюдательного материала, они, 
конечно, подлежат улучшению. 

«Комета представляет собою туманность, очень немного растянутую, в начале с 
весьма слабым, а потом с более определенным сгущением к центру. Она хорошо видна 
в бинокль п даже невооруженным глазом.. В впду того, что комета открыта более 
чем за месяц до прохождения через перигелий, есть надежда, что у нее разовьется 
хаост. К сожалению, в скором времени она перейдет в южное полушарие, но тогда, 
поводимому, МОЯІИО будет наблюдать по утрам комету, пли, по крайней мере, ее хвост. 

«Интересные данные относительно спектра кометы Селиванова получены 
Г. А. Тиховым на основанпи фотографий, сделанных на Бредихииском астрографе 
с объективной призмой в 20 градусов. Спектр кометы был им сфотографирован 
3 и 13 сентября. Оба раза выдержка составляла 58у 2 минут, при чем ведущая звезда 
переставлялась так, чтобы спектр кометы на пластинке оставался неподвижным. 
3 сентября спектр снят на обыкновенной пластинке Eastman-Super-Sensitive, а 
13 сентября на ортохроматической пластинке Ilford-Rapid-Chromatic, чувствительной 
до Л о90 fjt[A. Оба спектра весьма сходны, за исключением того, что на снимке 
3 сентября отсутствуют две блестящих полосы в зеленых лучах, к которым пе чув­
ствительна применявшаяся пластинка. Спектр кометы Селиванова чрезвычайно сходен 
со спектром кометы 1911 с Брукса, когда последняя не имела еще хвоста. В 
спектре кометы Селиванова видны следующие блестящие полосы: 

1 Химич. 
Примечания: 1 

. природа. Примечания: 

5СЗи(л с слабые вследствие малой чувствительности пластинки к этим 
лучам. 

516 с На снимке 3 сентября отсутствуют. 
473 G Яркая. 
432 С Очень слабая. 
422 GN . Очень слабая. 
405 .— • Средней яркости. 
388 Яркдя. 
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X I V ЗАСЕДАНИЕ, 8 ОКТЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Директор Российской Главной Астрономической Обсерватории, 
отноиіеиием от 3 октября с. г. № 737 , сообщил Отделению нижеследующее: 

«В дополнение к прежним моим сообщениям о наблюдениях кометы Селива­
нова , считаю своим долгом представить краткий отчет о фотографировании ее спе­
ктра, произведенном Г . А. Тиховым после 13 сентября на Бредихинском астрографе 
с объективной призмой в 2 0 градусов. Новые епектрал&ные снимки кометы получены 
4 8, 21 , 2 2 и 27 сентября, при чем 24 сентября получены два снимка с экспози­
циями в 1% и І ч а с ^ Это на^^^ интересные снимки. 27 сентября, вследствие 
очень низкого положения кометы, спектральные полосы вышли уже слабо. 

ПзвѣстіяР.А H- t>1 

«Непрерывного спектра не обнаружено, что, вероятно, отчасти зависит от 
сравнительно коротких выдеряіек». 

Положено прпиять к сведению и благодарить Директора Обсерватории за 
сообщение. 

Директор Главной Российской Астрономической Обсерватории в 
Пулкове сообщил (записка получена 2 сентября), что, в связи с предполагаемой органи­
зацией массового производства радиотелеграфных определений долгот в России и в 
связи с предстоящим образованием Междуведомственной Комиссии для разработки этого 
вопроса, по инициативе Пулковской Обсерватории и по соглашению с Детскосельской 
Радиостанцией, в среду, 3 сентября с. г., в 15У2 часов по времени второго между­
народного пояса, в помещении радиостанции (Детское Село, вблизи вокзала) состоится 
доклад начальника радиостанции А . Ф. Шорина и ученого секретаря Пулковской 
Обсерватории профессора Б. А . Земцова: «О массовом производстве определений 
долгот но радиотелеграфу», и просил представителя Академии пожаловать па означен­
ный доклад. 

Положено принять к сведению. 

Академик Л. 11. Карпинский представил Отделению для напечатания 
в «Известиях» Академии свою статью «К тектонике Европейской России» (А. Р. 
Karp insk i j . Note sur la tectonique de la Russie d'Europe). 

Положено напечатать в «Известиях» Академии. 

Академик А. А. Белопольский представил Отделению для напечатания 
в «Известиях» Академии свою статью «Спектральпо слояшая звезда у Геркулеса» 
(A. À. B ë l o p o l ï s k i j . Etude sur le spectre de l'étoile y Herculis). 

Положено напечатать в «Известиях» Академии. 
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dia снимках 21 и 22 сентября, в связи с видимым уплотнением ядра кометы, 
блестящая полоса 405 (А[А разбилась на три отдельных узелка, а в полосах 432 ^р. 
н 422 [jLjjL заметно по одному более яркому сгустку. 

«На снимках 24 сентября виден довольно яркий хвост, идущий от цианового 
изображения головы (388 цц) до края плаетинкн, приблизительно па. 4 градуса. 
Хвост слабо изогнут и имеет общее направление к северу с отклонением на несколько 
градусов к востоцу.. Слабые следы этого хвоста видны уже на снимке 18 сентября. 
Кроме цианового, никакого другого хвоста не видно. 

«И по характеру хвоста замечается большое сходство между кометой Селива­
нова и кометой 1911 с. В виду этого Г . À. Тихов сравнил их элементы, которые 
оказались также весьма сходными, при чем перигельныѳ расстояния различаются 
только в третьем десятичном знаке. По вычислениям М. А. Вильева, оклиптикаль-
иые координаты перигелиев таковы: 

1919.0. Комета 1911 с. Комета Сол ива нова. 

X 90° 9' 84° 38 ' 
ß ч - 4 4 ° 4 б ' н - 4 5 ° 3 2 ' 

Таким образом, и по еяектру н по элементам орбиты родство между-этими 
кометами весьма вероятно. 

«Еще имею честь сообщить Физико-Математическому Отделению Российской 
Академии Наук, что И. А. Балановский, на основании фотографических наблю­
дений при помощи короткофокусной камеры,^ открыл несколько новых переменных 
звезд. Ниже приводятся краткие сведения об этих звездах: 

«4) В созвездии Кассиопеи, а = 0h2Am; 8 = ' ч - 61°12 / (1885-0). 
«Переменность этой звезды подтверждена С IL Блая^ко по московским фотогра­

фиям. Наибольшая яркость 1 2 т , наименьшая 4 3 ? 5 . Период короткий и неправильный. 
«2) В созвездии Кассиопеи, B . D . ч - 6 2 ? ! 6 1 , а = 0 л 4 2 т 4 5 * ; 8 = 

ч~62°7.'9 (1835.0). 
«Переменность подтверждена С. Н. Блажко по московским фотографиям. 

Яркость колеблется в пределах от 9™3 до 4 4 ? 5 . Периода установить пока ле 
удалось. 

«3) В созвездии Кассиопеи, В . В . ч - 55?275, к — l 7 ì 7 w 3 6 ? 4 ; 8 = 

- ь 5 5 ° 3 7 : 8 (4855.0). 
«Переменность подтверждена С Н . Блажко по московским фотографиям. 

Наибольшая яркость составляет 4 0 ? 5 , при наименьшей яркости звезда па фотографии 
не видна совсем, т. е. она слабее 1 3 ? 5 , Период близок к 168.5 дням, но возмодоо, 
что он подвержен неправильностями». 

Положево яринять к сведению и благодарить Директора Обсерватории за это 
сообщение, отметив, что как это, так и предыдущие присланные им сообщения 
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печатаются в протоколах заседаний • Отделения, a затеві будут перенесены в «Изве­
стия» Академии. 

Академик А, Е. Ферсман представил Отделению для напечатания в «Известиях» 
Академии статью Е. Костылевой «Барит из силурийских отложений р. Поиовке» 
(Е. Kos ty leva . Barytinc des environs de Petrograd). 

К статье приложен 1 рисунок. 
Положено напечатать в «Известиях» Академии. 

Академик А. Е. Ферсман доложил о желательности продолжения работ по 
изучению архивов, в связи с вопросом о месторождениях и использовании цветных и 
драгоценных камней России, при чем отметил, что уже в настоящее время получен 
ряд весьма ценных материалов, и удалось в точности установить, коренные места 
находок солнечного камня на острове Седловатом и коренное месторождение нефрита 
по реке Хара-Джелге. Весьма ценные материалы найдены по вопросам об открытии 
изумрудов на Урале и об убранстве камнем дворцов Петрограда, при чем для целого 
ряда зданий и отдельных вещей удалось установить точную дату происхождения, что 
имеет интерес для истории искусств. 

В виду этого академик А. Е. Ферсман просил отпустить в его распоряжение 
до 12 .000 руб. из средств на научные предприятия на продолжение указанных работ. 

Положено ассигновать на указанные работы 12 .000 руб. из сумм Ломоно­
совского Комитета, о чем сообщить в Правление для исполнения. 

X V ЗАСЕДАНИЕ, 22 ОКТЯБРЯ 1919 ГОДА. 

И. д. ректора Уральского Горного Института К. К. Матвеев, письмом 
от 1 октября с. г. за № 775 , сообщил о своей полной готовности выполнить возло­
женное на него Академией Наук поручение по охране рукописей Евгения Никитича 
Короткой а, при чем указал, что в настоящее время эти материалы хранятся под 
непосредственным присмотром супруги покойного А . П . Коротковой, в пристройки 
ее дома; им принимаются необходимые меры к помещению рукописей в более 
соответствующее помещение, а такяіе выясняется вопрос о возможности их перевозки 
в Уральский Горный Институт, для чего предстоит снестись с некоторыми родствен­
никами покойного. 

Положено благодарить и. д. ректора. 

Академик Н. С . Курнаков представил Отделению для напечатания в «Известиях» 
Академии статью А. К. Болдырева «Цлотность расположения атомов в гранях кри­
сталлов нашатыря (NH4C1) и хлората натрия (NaClO8)» (Densité de la disposition 
des atomes dans les faces des cristaux du sel ammoniac et du chlorate de natrium). 

Положено напечатать в «Известиях» Академии. 
. НзвѣстіяР.А.Ц. 1 Ш . 6l* 
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X V I ЗАСЕДАНИЕ, 5 НОЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Директор Российской Главной Астрономической Обсерватории в 
Пулкове, отношением от 27 октября с г. за № 875 , сообщил нижеследующее: 

«Считаю своим долгом довести до сведения Академии Наук, что, в связи с 
разыгравшимся 20, 21 и 22 октября под Пулковом военными действиями, вре­
менно пришлось прекратить всю наблюдательную работу Пулковской Обсерватории. 
Из осторожности было постановлено даже отвинтить объективы двух рефракторов, а 
также двух астрографов. Этот перерыв наблюдательной деятельности продолжается 
уже более педели. Есть полное основание думать, что в ближайшем будущем ока­
жется возможным возобновить наблюдения. 

«В настоящее время Пулковская Обсерватория и в другом отношении находится 
в весьма затруднительном положении: совершенно нарушена связь с внешним миром. 
Почтово-телеграфная контора эвакуирована, так что приблизительно в течение недели 
нет возмояшости ни получать, ни отправлять корреспонденцию. Петроградский теле­
фон до сих пор находится в исключительном распоряжении военных властей, и даже 
не допускаются служебные переговоры административного персонала Обсерватории, 
Детскосельский телефон снят совершенно. Наконец, в настоящее время и получепис 
пропусков иа поездки из Пулкова в Петроград сопряжепо с большими трудностями и 
препятствиями». 

«Во исполнение § 20 Временных Правил по управлению Главной Российской 
Астрономической Обсерваторией, имею честь сообщить Российской Академии Наук 
нижеследующее: 

«1) А. А.Белопольским в период времени с 8 июня по 4 сентября произво­
дились наблюдения открытой Шаниным переменной звезды у Hereulis. Эти наблю­
дения произведены трехпризмовым спектрографом с камерой 0 : - F = 4 0 : 1 8 0 . 
Спектр типа Іа2 (А5 — F), широкие, размытые линии (45 в области 4 0 0 — 
450 (/.fx): водород, железо, кальций, магний; большинство не идентифицируются. 
Спектральный период принят равным 1 9 . 1 0 дией. Максимальная скорость: — 7 клм, 
минимальная: —37 клм. ± 4 . 5 клм. 

Предварительные элементы орбиты. 

иг = 108° (точка, где лучевая скорость равна 0 клм.). 

со == 9°; у = — 2 3 клм. (движение центра). 

— - — — а — 13.5 клм. 

е - = 0.3; a s i n i = 3 . 5 х К ^ к л м . 

Т = 6 . 5 ИЮНЯ + 0?8. 



«Шанин дает для перемены блеска следующие цифры: максимум = 3 .8—4.0 
зв. вол., минимум = 4.1 — 4 . 3 зв. вел. Период 20.S дней. Эпоха минимума: 
2422201 .5 JD -* -20?5 хп. 

«2) При определении вертикальным кругом склонений для последнего каталога, 
дополнительного к каталогу 1915 .0 , на кубе вертикального круга неизменно нахо­
дились трубки, поддерживающие прибор Бонсдорфа, служащий для исследования 
гнутия, прп чем они были скреплены с кубом при помощи медных колец. Предста­
влялось иптересным выяснить, насколько присутствие этих трубок могло повлиять на 
конструктивные особенности самого инструмента, например, могли ли они заметным 
образом увеличить величину бокового гнутия, и возможно ли было ожидать гнутпс 
самого куба от действия этой дополнительной нагрузкп. С этою целью был предпри­
нят целый ряд опытов. Труба инструмента направлялась на коллиматор, п положение 
нити коллиматора в поле зрения трубы определялось при помощи отсчета микрометра 
и отсчета круга. Затем на копцы трубок попеременно со стороны объектива и оку­
ляра налагались металлические кольца, каждое весом в 2 / 3 килограмма, и снова произ­
водились отсчеты. Из этих опытов выяснилось, что предположение о гнутии самого 
куба приходится, повидийому, отбросить, и можно предположить, что в" данном случае 
происходит некоторое кручение горизонтальной оси, однако такое, которое на резуль­
таты наблюдений не должно оказывать никакого чувствительного влияния. 

«Кроме того, оказалось, что боковое гнутие, вследствие присоединения трубок 
к кубу, изменилось на 9", что может быть учтено. Таким образом, мояшо считать, 
что наблюдения, произведенные на вертикальном круге для последнего каталога, 
однородны с наблюдениями каталога 1915 .0 , при наблюдении которого вышеупо­
мянутые трубки ис находились все время на кубе инструмента». 

Положено принять к сведению. 

Академик В . II . Ипатьев представил изданный Научным Химико-Техническим 
Издательством при Научно-Техническом Отделе В. С . Н . Х . труд свой: «Курс Орга­
нической Химии», Петроград, 1 9 1 9 . 

Положено передать' в Библиотеку I Отделения. 

Академик В . Н. Ипатьев сообщил, что им сдана рукопись «Химический 
Комитет при Главном Артиллерийском Управлении и его деятельность для развития 
отечественной химической промышленности» для напечатания в Научное Химико-
Техническое Издательство при Научно-Техническом Отделе В. С. H. X . 

Положепо принять к сведению. 

Академий В . Н . Ипатьев сосбщил, что им сдана рукопись «Работа Российской 
химической промышленности па оборону» для папечатания в Институт Экономических. 
Исследований при Комиссариате Финансов. 

Положено принять к сведению. 
ТІзвѣотія Г. А. Н. 1910. 



X V I I ЗАСЕДАНИЕ, 19 НОЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Академик П. П. Лазарев прислал вышедший в свет, под его редакцией, 
1-ый том «Известий Физического Института при Московском Научном Институте». 

Положено передать в I Отделение Библиотеки. 

X V I I I ЗАСЕДАНИЕ, 3 ДЕКАБРЯ 1919 ГОДА. 

Комиссия Особых Артиллерийских Опытов Артиллерийского Комитета (Косар-
топ), отношением от 21 ноября с. г. за № 770, сообщила о повышении премий 
и установлении начального срока объявленного конкурса на балистические приборы : 

Пи. 2. Премпи за каждый прибор в размере: первая 15 .000 руб., вторая 
9.000 и третья 6.000 руб. 

Пя. 3. За детальную разработку двух наилучших приборов вознаграждение 
авторам по 6.000 руб. в месяц, в течение ие свыше 3 месяцев. 

Пи. 4. Срок начала конкурса 1 декабря 1919 года. 
Пи. 6. Вознаграждение членам жюри по 1500 руб. каждому, 
Положено принять к сведению. 

X I X ЗАСЕДАНИЕ. 24 ДЕКАБРЯ 1919 ГОДА. 

Директор Ботанического Музея доложил о копчике научной сотрудницы 
Музея Любови Антоновны Немил о в ой. 

Присутствующие почтили память покойной вставанием. 

Непременный Секретарь представил Отделению для напечатания в «Изве­
стиях» Академии статью Л. С. Берга па французском языке: «L. S. Berg. La 
distribution bipolaire des organismes et l'époque glaciaire» (Биполярное распростра­
нение организмов и ледниковая эпоха). 

Положено напечатать в «Известиях» Академии. 

Директор Геологического и Минералогического Музея, согласно 
постановлению Совета Музея, доложил о желательности, в виду накопившихся отпре­
парированных материалов по древне-палеозойским отложениям и предполагаемого 
снабжения учебных заведений коллекциями из дублетов, приступить^ их определению 
и обработке и с этою целью пригласить, в качестве сотрудника Музея, геолога 
АдольфаТенриховича Ржоисницкого. 

Положено утвердить, о чем сообщить в Правление для соответствующих 
распоряжений. 
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Директор Геологического и Минералогического Музея сообщил, что из 
поступившего в Пушкинский Дом имущества скончавшегося Леонида Федоровича 
Пантелеева академиком II. А. Котляревским переданы в упомянутый Музей 
образцы (кристаллы) золота (17 экз.), берилла (ч. аквамарина) и других менее 
ценных минералов. 

Положено принять к сведению. 

Академик А. Е . Ферсман читал: 
«По поручению Российской Академии Наук, в видах планомерного развития 

научного исследования и практического пспользованпя Русского Севера, 29 ноября т. г., 
при участии академиков А . П . Карпинского и А. Е . Ферсмана и представителей 
некоторых научных и научно-практических учреждений п организаций, состоялось 
заседание, на котором было постановлено в начале будущего 1920 года созвать 
в Петрограде при Российской Академии Наук особое Совещание всех местных орга­
низаций и учреждений, ведущих в настоящее время научную и научно-практическую 
работу в области производительных сил Севера России. Для подготовки этого Сове­
щания и разработки его программы было избрано Организационное Бюро, в составе 
академика À. Е . Ферсмана, председателя Географического Общества Ю. М. 
Шокальского, председателя Междуведомственного Совещания по делам Северных 
Колонизационных Экспедиций Г . Ф. Чиркпна, председателя Экономического Сове­
щания Комитета Государственных Сооруя^ений В . В . Сабанина, председателя 
Северного Отдела КЕПС при Российской Академии Наук А. Ф. Шидловского, 
заместителя председателя Комиссии по изучению и практическому использованию 
Русского Севера Р. Л. Самойловича, помощника ученого секретаря той же Комиссии 
М. Б. Едемского и начальника I Колонизационной Экспедицаи Ю. IL Иордан­
ского. 

«Главными задачами предстоящего Совещания по Северу1 намечаются: во-первых, 
взаимное ознакомление с результатами работ, ведущихся в разных учреждениях, 
и планами дальнейшей деятельности, и, во-вторых, обсуждение и подготовка тех 
мероприятий, которые смогут в будущем обеспечить -планомерность исследования 
Севера и его богатств. 

«Исходя из этих соображений, Бюро признало желательным на предстоящем 
Совещании организовать выставку результатов исследований с демонстрацией 
диаграмм, карт, чертежей, рисунков и т. чт., заслушать ряд докладов о работах, 
ведущихся разными учреждениям й лицами в области обследования нашего Севера, и 
подвергнуть обсуждению те задания, которые ставятся жизнью и современным поло­
жением народного хозяйства в области картографии Севера, его природных богатств, 
использования водяных сил, источников топлива,, дорожного строительства и т. п. 

«Считая желательным и необходимым создать для изучения Севера условия 
максимальной продуктивности общей работы, Бюро обратилось ко всем учрежде­
ниям, соприкасающимся в своей научной или научно-практической деятельности с 

Изьѣстія Р. А. П . Ш 9 . 
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исследованием Севера Росспя, с просьбой не отказать в участии в работах будущего 
Совещания путем осведомления о результатах своих научных трудов п планах 
дальнейшей деятельности. 

«Бюро просило названные учреждения уведовшть в возможно скором времепп о 
своем согласии принять участие в Совещании и сообщить, хотя бы в самой предва­
рительной форме, темы намеченных сообщений и имена докладчиков. 

«Докладам, сообщениям и рефератам предполагается отвести до 25 минут 
каждому. 

«Прием докладов и всякого рода сообщений и заявлений, относящихся к Сове­
щанию, производится ежедневно, кроме праздников, от И до 3 час, в помещении 
KEIÏC при Российской Академии Наук (Университетская наб., д. № 1), на имя 
председателя А. Е. Ф e рема па пли секретаря М. Б. Едемского». 

Вместе с тем академик А. Е. Ферсман доложил нижеследующую слету рас­
ходов по созыву Совещания при Российской Академии Паук о планомерном развитии 
научного исследовании и практического использования Русского Севера: 

Вознаграждение секретарей секций в течение 3 месяцев (4 секре­
таря по 6000 руб.) 72 .000 руб. 

Вознаграждение машинисток в течение 3 месяцев (2 машинистки 
по 4000 руб.) 24 .000 » 

Рассылка повесток, бумаг и нр 12 .000 » 
Оплату докладов, считая 40 докладов, в среднем по 2000 руб. . 80 .000 *• 
Оплата редакционной работы и подготовка докладов к печати (40 до­

кладов по печатному листу, по 1 ООО руб.) 40 .000 » 
Канцелярские расходы l o . О О О » 
Хозяйственные работы по подготовке выставки GO.ООО » 
Сотрудники по выставке (5 сотрудников, по 2000 руб.) 10 .000 » 
Чай, сахар и хлеб участникам Совещания 10 .000 » 
Отопление , ' ;.. 20 .000 » 
Оплата служительского персонала при Совещании и выставке . . . 21 .000 » 

' Всего 364 .000 руб. 

Положено одобрить п возбудить перед Народным Комиссариатом по Просве­
щению ходатайство об ассигнования па расходы по Совещанию 364 .000 руб.; об 
изложенном положено сообщить Правлению да исполнения. 



ОТДЕЛЕНИЕ РУССКОГО Я З Ы К А И СЛОВЕСНОСТИ. 

V I I I ЗАСЕДАНИЕ. И ИЮНЯ 1919 ГОДА. 

Компасное Отделение Главного Гидрографического Управления обратилось 
к Отделению Русского языка и словесности с вопросом, как правильнее писать слово 
магнптизм с II после н, илп с Е. 

Положено рекомендовать писать с II те производные от магнита слова, которые 
по своему значению связаны с магнитом непосредственно. 

I X ЗАСЕДАНИЕ, ЭКСТРАОРДИНАРНОЕ, 7 ИЮЛЯ 1919 ГОДА. 

Д. В . Бубрях представил две главы своего труда, озаглавленного: «Этюды 
по индоевропейской фонетике». Первая глава рассматривает отражения праиндоевро-
пейских исходных ons ans в праславянском языке, вторая глава — А и Ѣ из диф­
тонгов на носовой в праславянском языке. 

Положено напечатать обе главы в Известиях. 

Д. член В . М. Истрин, сообщив о своих. работах по исследованию древне­
русских переводных памятников, заявил, что он отказывается от руководительства 
Комиссией по изданию древне-русских памятников. 

Принято к сведению и положено: 1) просить В . М. Истрияа составить, 
если окажется нужным, Комиссию для разработки переводных памятников древней 
письменности, 2) просить Н . К . Никольского взять на себя руководство работами 
по изданию древне-русских памятников. 

X ЗАСЕДАНИЕ, ЭКСТРАОРДИНАРНОЕ, 28 июля 1919 ГОДА. 

Присланную д. членом Академии А. И. Соболевским рецензию на труд 
свящ. ELM. Смирнова «Синайский Патерик в древне-славянском переводе» положено 
напечатать в Известиях. 

И&Й*ОТІЛ г. А.н. іеіо. 
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X I ЗАСЕДАНИЕ, 2 ОКТЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Положено, согласно просьбе оставленного при I Петроградском Университете 
для подготовки к профессорской деятельности Ф, Я . Парче век ого, командировать 
его для работ по изучению белорусской этнографии п лингвистики в Смолепскую, 
Витебскую и Могилевскую губернии. 

Д> член А. И. Соболевский прислал отзывы о двух книгах: «Ими. Мо­
сковское Археологическое Общество в перзое пятидесятилетие его существования 
(1864—1914 гг.). Том II» и «Домашний быт русских царей в XVI и XVII ст. 
Сочинение Ивана Забелина. Часть И. М. 1915 . Посмертиое издание». 

Положено препроводить в Типографию для папечатапия в Известиях. 

Некролог Ф. И. Кнауэра (f 22 декабря 1 917), составленный Б. Лариным, 
положено препроводить при первой возможности Е. Ф« Карскому для Русского 
Филологического Вестника. 

Проф. Ф. А. Браун обратился к Отделению со следующею запискою: 
«В 1900 году я обратился в Отделение Русского языка и словеспости с доклад­

ной запиской по вопросу о желательности систематического изучепия и издания всего 
относящегося к России и Востоку материала, который заключается в скандинавских 
источниках и, в частности, в исландских сагах. С одобрения и при материальной 
поддержке Отделения я тогда же приступил к разработке плана такого издаиия п 
ежегодно представлял Академии результаты своих работ в этом направлении (см. 
Отчеты о деятельности Отделения за 1900 , 1901 и 1902 годы). По мере того, 
как выяснялись подробности плана, он, с одной стороны, видоизменялся, ~с другой— 
был расширен внесением в него шведского рунического материала. В окончательной 
форме, наконеп, план был предложен мною Отделению и одобрен им в 1 9 1 0 году 
(см. протокол заседания 9 октября 1910 года). Тогда же я приступил к печатанию 
той части своей работы, которая была наиболее близка к окончанию и касалась 
именно тех шведских рунических надписей, которые содержат в себе упоминания о 
России, Византии и Востоке. Изготовлены были цинкографические клише всех со­
бранных мною, во время неоднократных поездок в Швецию, надписей, и приступлено 
к набору текста. 

іК сожалению, обстоятельства моей жизни и условия моей учено-педагогической 
и административной деятельности настолько отвлекали и отрывали меня от начатой 
работы, что набор пришлось приостановить на третьем листе. Но исподволь я, ко-
иечпо, продолжал свои изыскания и мог бы, при более благоприятных условиях,: 
довести теперь-же до конца прерванное печатание рунологической части своего труда, 
вполне закопченной в рукописи в важнейших своих частях. 
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«Принимая, однако, во внимание, что набор именно этой части представляет 
значительные технические затруднения (многообразие. шрифтов, обилие условных 
знаков, трудность корректуры и т. д.) и что печатание требует особепно плотной 
бумаги вследствие многочисленности рисунков, я полагал бы, что приведение в 
пеполнение этой части работы следовало бы отложить до' наступления более благо­
приятных условий печатного дела. 

«С другой стороны, именно теперь условия моей личной жизни складываются 
так, что я мог бы и очень хотел бы посвятить часть своего времени продолжению 
давно задуманного труда. 

«В виду этого, я обращаюсь к Отделению с просьбой, не разрешит ли оно мие 
ныне ate приступить к выполнению той частп моего плана, которая касается иссле­
дования и переводов саг, целиком или частично касающихся России, Византии п 
Востока, руководствуясь при этом теми соображениями, которые излоя;ены мно̂ о в 
записке 1910 года. 

«Если Отделение в общем одобрит этот план, то я мог бы представить еще в 
текущем году пробный перевод одной из коротких саг и снабдить его нужным введе­
нием и примечаниями. По одобрении его Отделением, он мог бы быть напечатан в 
впде первого выпуска задуманпой серии, приблизительно в 2—3 печатных листа. 
В течение ближайших месяцев я представил бы затем подробный план дальнейшего 
издания с перечислением всех саг, которые целиком или в отрывках должны бы 
войти сюда. С будущего года я просил бы тогда внести в план академических изданий 
ежегодно по. одному тому исландской серии, листов в 20 каждый, так что в 4 или 
5 лет все издание могло бы быть закончено как разработкой, так и печатанием. 

«Для пробного перевода я предложил бы взять Halfdanarsaga Eysteinssonar,— 
сагу сравнительно позднюю (XIV века) и, в общем, сказочного характера, по осно­
ванную, повидийому, на очень древней географической' традиции, так как содержит в 
себе много названий местностей, расположенных около Финского залива. Действие 
ее происходит около Aldeigjuborg'a (т. е. Ладоги) и в Bjarmaland'e (т. е. Биармпи), 
а не в Новгороде, как обычно в сагах. 

«Для ускорения работы я хотел бы привлечь к ней, в качеетве переводчиков, 
некоторых из бывших моих учеников — на нервом плане Елену Александровну Р ы -
дзевскую, хорошо овладевшую древне-исландским язйком и уже много поработавшую 
в этой области. (Ею, между прочим, закончены два исследования об имени Гарда-
рики и о древнейшей топографии Новгорода, с использованием всего имеющегося на 
лицо скандинавского материала). Я же оставил бы за собою редакцию переводов и 
снабжение текста нужными примечаниями и введениями». 

Положено внести в.смету 1920 года предположение об издании серии перс-
водов исландских саг и просить Ф. А. Брауна в течение ближайших месяцев пред­
ставить к изданию и оплате перевод саги Halfdanarsaga Eysteinssonar, исполненный 
под его редакцией и с его примечаниями^. А. Рыдзевской. 

Нзвѣс»ілР.АН. ISIS. 
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[1. Г . Павлова, сотрудница Подотдела по охране памятников старины и 
искусства в Порховском уезде, прислала нижеследующее сообщение: «29 августа сего 
года, будучи командирована для осмотра монастырской библиотеки в Никандровоіі 
пустыни1, я заинтересовалась экземпляром старинного Апостола, в каталоге мона­
стырской библиотеки отпесепном к разряду старопечатных книг. При ближайшем 
рассмотрении, старопечатный Апостол оказался той первопечатной книгой, которая 
была оттиснута в 1564 г., в царствование Ивана Грозного, русским первопечат­
ником Иваном Федоровым в Москве. Найденный экземпляр сравнительно хорошо 
сохранился. Из 267 листов пе хватает только начальных пятя, лицевое изображение 
апостола Луки, заставки и вязь нигде не испорчены и, что особенно ценно, целиком 
сохранилось послесловие к Апостолу, в котором русский первопечатник изъясняет 
цели создания типографии в Москве- тем, характерным для эпохи Грозного, языком, 
в котором повышенный интерес к книжному делу еще неразрывно связан с преда­
ниями святоотеческой веры. Страницы Апостола, разрушившиеся от частого употре­
бления, тщательно подклеены, а несколько целиком восстановлены, при чем 
буквы текста исполнены от руки, с точным подражанием оригиналу. Апостол заклю­
чен в тисненый кожаный переплет с медными подставками и художественными 
растительными мотивами, очень близкими по рисунку к основным линиям заставок, 
исполненных в стиле раннего Возрождения». 

Положено благодарить II. Г . Павлову за сообщение. 

X I I ЗАСЕДАНИЕ, 15 ОКТЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Доложено нижеследующее сообщение д. члена В . II . Перетца: 
«Препровождаю в Отделение первую часть своей работы по описанию рукописей 

в приволжских городах, именно описание рукописей и старопечатных книг Самарского 
Университета (142- і -20^ № Щ . Надеюсь в непродолжительном времени доставить 
вторую работу — опис рукописей и старопеч, книг Самарского (Центр.) Городского 
Музея. Эти работы м. б. покажут Отделению, что я с пользою употребил время, проведен­
ное в командировке, и оправдают мое неприбытие в Петроград к 1 сеит. 1919 г.» 

Положено известить В . II. Перетца о получении рукописей и передать их 
для напечатания в Типографию. 

X I I I ЗАСЕДАНИЕ. 19 НОЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Заслушано нижеследующее сообщение д. члена Академии В. Н. Перетца: 
«В октябре 1917 г. (17 окт. № 303) я получил от Отд. Русск. яз. и слов. 

1 Ынкандрова пустынь находится в 20 верстах от уездного города Порхопа. 
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свидетельство о том, что а командирован Отделением в Самару для ученых занятий, 
а равно попутно для занятий в рукописных собраниях Москвы, Казани, Саратова и 
Иванова-Вознесенска. По обстоятельствам переживаемого времени я в течение двух 
лет занимался в Самаре, не рискуя посетить других поименованных городов. К тому 
яіе, будучи привлечен к организации Историко-филологического Факультета в Самар­
ском Университете, я уделял этому делу в качестве и. о, декана значительное 
количество сил и времени. В пастоящее время описание рукоп. и старопеч. книг 
Самарского Унив. мною закончено (и препровождено в Отделение Русск. яз. и слов.); 
описание рукоп. п старопеч. книг Сам. Гор. Музея вчерне закончено; посему я, 
сложив с себя обязанности декана Ист. Ф. Ф-та Сам. Унив., намерен переехать 
в Казань для занятий в Солов, библ., лишь отчасти описанной. Прошу Отделение 
1) выслать мне по возможности безотлагательно, дабы я мог воспользоваться паро­
ходным сообщением — командировочное свидетельство в Казань, подтверждающее 
выданное таковое же в 1917 г. и 2) в качестве помощников в намеченной работе 
(бесплатно) разрешить мне пригласить магистров р. яз. и слов. В . П. Адриаиову 
п С . А. Щеглову; этим лицам также прошу выслать соответствующие свидетельства 
для получения пропуска в Казань, полезно упоминание и о том, чтобы всем*дам 
оказывали содействие в командировке. Д. член В . I I Иеретц». 

Положено выслать В . Н. Перетцу, а также В . П. Адриановой и С А. 
Щегловой нужные им свидетельства. 

X I V ЗАСЕДАНИЕ, 3 ДЕКАБРЯ 1919 ГОДА. 

Доложено нижеследующее ̂ отношение Научного Отдела Народпого Комиссариата 
по Просвещению: 

В центральных учреждениях Р . С . Ф. С Р. возникла мысль о желательности 
введения латинского шрифта для всех народностей, паселяющих территорию Респу­
блики. 

Реформа эта явилась бы логическим шагом но тому пути, на который Россия 
уже вступила, приняв новый календарный стиль и метрическую систему мер и весов. 
Инициаторы видят в ней существенное средство для укрепления международных 
культурных связей. Поскольку идет речь собственно о русском языке с его наречиями, 
задуманное преобразование было бы, во-первых, завершением азбучной реформы, в 
свое время выполненное Петром I и, во-вторых, стояло бы в связи с последней 
орфографической реформой. 

Сознавая, однако, чрезвычайную слояшость и важность предстоящей задачи, 
ИаучнЪій Отдел Наркомпроса* считает необходимым предварительно до конца выяс­
нить вопрос с его принципиальной стороны и заручиться лоддеря.кой учреждений и 
организаций, кои представляют собою разнообразные культурные интересы страны. 

С атою целью Научный Отдел и обращается к Отделению Русского языка и 
словесности Российской Академии Цаук с просьбою высказать свои соображения по 

Иэдѣстіл Г . А . И . 1 Ш . 
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поводу намечаемой реформы, как со стороны принципиальной, так и со стороны 
порядка ее проведения в жизнь. 

Когда необходимые материалы будут собраны, Научный Отдел Иаркомпроса 
поручит Особой Комиссии из специалистов приступить к выработке самого проекта 
латинского алфавита, прежде всего применительно к звукам русского языка. Проект 
этот, в свою очередь, будет подвергнут критике компетентных лиц и учреждений. 

Ответ на настоящее обращение ожидается к 15 декабря сего 1919 г. 
Адрес Научного Отдела Иаркомпроса: Москва, Б. Левшинский., д. 4 . 

Заведывающий Научным Отделом Д. Артемьев. 

Управляющий делами Беля и пи п. 

Положено сообщить ответ, подвергнув его предварительному рассмотрению 
Общего Собрания. 

X V ЗАСЕДАНИЕ, 24 ДЕКАБРЯ 193 9 ГОДА. 

Положено напечатать отчет В. В. Виноградова о занятиях историей русского 
языка в 1919 году. 



ОТДЕЛЕНИЕ ИСТОРИЧЕСКИХ Н А У К И ФИЛОЛОГИИ. 

X ЗАСЕДАНИЕ, 17 СЕНТЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Академик В . В . Бартольд читал: 
«По просьбе Директора Азиатского Музея мною осмотрено собрание восточных 

рукописей, находящееся в настоящее время в Музее. Несколько рзгкописѳй этого собра­
ния представляют несомненный интерес; пз них первостепенное научное значение 
имеют две рукописи, заключающие в себе Н-ой и Ш-ий томы трехтомной истории 
Надиріпаха, составленной его современником Мухаммед-Казнмом, везиром города 
Мерва. Труд Мухаммед-Казима, о котором в пауке до сих пор но было никаких 
сведений, по богатству фактического материала значительно превосходит все другие 
источники по истории этой эпохи. Мною составлено краткое описание этих руко­
писей, которое я прошу напечатать в впде прилояіения к настоящему протоколу». 

Положено напечатать заметку «О некоторых восточных рукописях» в прило­
жении к настоящему протоколу. 

X I ЗАСЕДАНИЕ, 1 ОКТЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Непременный Секретарь доложил, что М. Бубиовский представил свою 
рукопись: «Русско-карельский словарь и Карельско-русский словарь (Беломорское 
наречие), 191 б—1918» , для хранения в Академии. 

Положено передать рукопись в Азиатский Музей на хранение. 

Директор Азиатского Музея доложил, что от профессора В. Л. Котвича 
Музей получил в дар монгольскую рукопись, переводный китайский роман «Шанс-jyy 
гіуван», в 18 тетрадях". Сочинение это не имелось ни в Музее, ни в Университетской 
библиотеке. 

Положено благодарить жертвователя. 
ИзвйстіяР.А.Н. І Ш . 



. Академик Ф. И. Успенский читал: 
«В течение истекшего лета я занимался в Публичной Библиотеке греческой 

рукописью № 743, приобретенной от покойного Пападопуло-Ксрамевса , 
Рукопись представляет собой копню монастырского так называемого кодика п содер­
жит оффициальные акты, касающиеся монастыря Иоанна Предтечи, В азе л о и, близ 
Трапезунта. Главная и большая часть рукописи заключает акты Х Ш и XIV вв. — 
земельные, запродажные, меновые, н знакомит с системой землевладения, налогами 
и положением крестьян. Вйіесте с тем, вводя в интимную яшзнь империи и знакомя 
с администрацией, с экономической я;пзныо населения на маленькой площади в 
сфере влияния названного монастыря, рукопись бросает яркий свет на те стороны 
жнзнп Трапезунтской империи, которые наименее исследованы, между прочим, на 
состав населения, на громадное значение для деревни турецких вторжений с уводом 
целых семей в плен. Рукопись по времени пе позднее, в основной части, XIV в., но 
с дефектами, с дополнениями новой руки, так что, прежде издания се, она нуж­
далась бы в сличении с оригиналом, если только таковой не окончательно погиб при 
полном разграблении монастыря в прошлую войну. 

«Прошу разрешения дать место небольшой статье об этой рукописи в «Изве­
стиях» и разрешить заказать два илп три фотографических снимка с рукописи для 
присоединения к статье». 

Положено разрешить снятие фотографий и напечатать статью академика 
Ф. И. Успенского, под заглавием: «О греческой рукоппеп JMS 743 Публичной 
Библиотеки» (Sur le manuscrit grec № 7'4"3 de la Bibliothèque Publique) в «Изве­
стиях* Академии. 

X I I ЗАСЕДАНИЕ, 15 ОКТЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Академик С . Ф. О льде и бург представил с одобрением для напечатания 
в «Известиях» работу Ф. А. Розснберга: «Fr. Bosenberg. Deux fragments sogdien-
bouddhiques du T'sien-fo-tong de Touen-Ilouang (Mission S. d'OIdenburg 1914 — 
191 S). II . Fragment d'un süfra, publié et traduit. (Два отрывка на буддийско-согдий­
ском языке из пещер близ Дуп-Хуана (экспедиция С . Ф. Ольденбурга 1914 — 
1915). И. Отрывок сутры. Текст и перевод). 

Положено напечатать в «Известиях» Академии. 
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Приложение к протоколу X заседания Отделения Исторических Наук и Филологии 
Российской Академии Наук 17 сентября 1919 года. 

О некоторых восточных рукописях. 

В осмотренном мною собрании мусульманских, преимущественно персидских 
рукописей, находящемся в Азиатском Музее Академии, особенный интерес пред­
ставляют экземпляры следующих сочинений: 

1. ^ j l y J ) соч. ^ j i / ^ i j j ^м*>,'см. Шеи 886. 
381 лист восточной пагинации (по 20 строк на странице), из них первые три листа 
белые; л. 4 6 — вслед за заглавием оглавление, без предисловия. После изложения 
истории индийских тимуридов, доведенной до 1 0 2 0 = 1 6 1 1 - 2 г. (л. 3516), интер­
поляция (л. 352а—3536) о царствованиях Шах-Джехана, Ауренгзиба, А'зам-шаха, 
Шах-Алем-Бехадур-шаха, Фаррух-сияра и Насир-ад-дина Мухаммеда; вступление па 
престол последнего отнесено к 1 1 3 0 = 1 7 1 8 г.; сведения извлечены интерполя­
тором из «Тарих-и Кипчакийе»1. В конце рукописи история сефевидов обрывается на 
полуслове; говорится о событиях 996 = 1 5 8 8 г., так что недостает, вероятно, 
только одного листа. 

2 и 3 , Два экземпляра ^(jiJl соч. J*£ ^rijj* (j> JU^'ijliL 
ŝLJJ ^ ^ 1 ) , ср. Rieu 4 2 6 . В одном экземпляре (очень плохом, составляющем часть 

сборной рукописи) автор посвящает свой труд> как и в рукописи Британского Музея,. 
Пир-Мухаммед-хану балхскояу ( 9 6 3 — 9 7 4 = 1 5 5 6 — 1 5 6 6 - 7 ) ; но в другой руко­
писи, гораздо лучшего качества* хотя тоже поздней ( 1 2 4 4 = 1 8 2 8 - 9 г.; 221 лист 8°, 
последний белый, 13 строк на странице), имя Пир-Мухаммеда заменено именем его 
племянника, знаменитого Абдуллы бухарского, завоевавшего Балх в 9 81 = 1 5 7 3 -4 г. 
В остальном текст обоих экземпляров почти буквально сходен, между прочим и в том 
есте, где перечисляются титулы и достоинства государя. Выписываем конец этого 

<здословия но обоим рукописям: 
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1 Ср. в нашей экзейидяре д. 3$£ 

Очевидно, автор после завоевания Балха Абдуллой поднес новому государю 
труд, несколько раньше поднесенный им д?е Пир-Мухаммеду. 

4. CiUJL, соч. j U j ^ ^ U J U , ср. Rieu 7 2 . Хороший и 
старый список известного труда по всемирной истории, разделенного на 23 отдела; 
текст отделов, относящихся к истории Индии (11-ый и последние семь), был издан 
в Калькутте в 1864 г. (The Tabaqât-i Nasiri, of Aboo 'Omar Minhaj ai-din 'Othman 
ibn Sirâj ai-din al-Jawzjani. Ed. by capt. W. Nassau Lee s and Mawlawis Khadim 
Hosain and Abd al-IIai; Calcutta 1864); большая часть сочинения, начиная с отдела 7 
(с изложения истории персидских мусульманских династий), переведена Raver ty 
(The Tabakäti-Näsiri etc. transi, by H. 6. Raverty, London 1873). Как издание, 
так и перевод оставляют желать многого; при пользовании трудом Миихаджа такие 
хорошие и старые списки, как настоящий, вероятно, будут не бесполезны. 

Последние слова рукописи: £o j ^ ^ e l i j ^ ^U l̂J 

Ì?UL*J ij?»+=> J ^ J - Е д в а л и эти слова должны быть поняты в том смысле, 
что перед нами — автограф автора; но возможно, что список сделан с автографа. 
Перед словом ^ш-о^9 вероятно, пропущено j так как предшествующи 22 отдел 
был закончен в шаввале 658 г. (сент.—окт. 4 260) 1 . Днем окончания всего труда, 
таким образом, следует признать 7 февраля 1261 г. 

430 листов 4°, по 19 строк на странице. 
ç 

5. ĵlÂ  ÏÏJW
 cik/^* (последнее заглавие в нашей рукописи), соч. 

с5>^° А/**** СР- ^ * e u ^ 1 2 . Полная и хорошая рукопись, 985 = 1 - 5 7 7 - 8 г. 
157 листов восточной пагинации, из них один белый в начале; кроме того еще 1 белый 
лист в начале и 4 в конце, по 14 строк на странице. Переписчик ^ jàj* 

6. Трактат (<JLj) но музыке (главным образом биографии прославившихся 
в этом искусстве деятелей), соч. ̂ jdj juc I j ^ j l i l i J ^f^ ^Jc J^JJÏ 

^iJj^* <ч{>> <dil J A C 4 . > ) ^ -ß] J^JU j>l (л. 7 а), соста­
влен для бухарского хана Имам-Кули (J& jAy j+£ ̂ Ji ̂ L) ^jUJj ^ l ,л . 76), 
правившего с 1611 по 1642 г. Автор был начальником корпуса музыкантов хана 
(<Ù\J>OJ\ÂJ JLfrc) и сообщает биографические сведения о себе, своих предках и своих 
предшественниках по должности, также сведения о своем пребывании в Андижане, 
Keine (Шахрисябзе), Балхе и Бухаре (л. 145а и след.). 
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Неполная рукопись, 148 листов (из них 4 белых в начале и 2 в конце), 
по 13 строк на странице. 

7. Трактат (dJL j ) по истории маигытов, соч. ^ j j l f J+?> составлен 
в 1 2 4 4 = 1 8 2 8 - 9 г. при эмире Насрулле (1827-1860); в тексте (л. 24а), 
однако, рассказ доводится до 1246 г. (1830-1). Автор упоминает о своем участии в 
событиях 1 2 4 2 = 1 8 2 6 - 7 г., когда Насрулла овладел Бухарой, и приводит сочиненный 
им на турецком языке та'рих по поводу движения к крепости Ильчик на Аму-дарье1. 
После изложения истории правителей Бухары из мангытской династии приводятся 
сведения но истории владетелей Шахрисябза из рода Кенегес, до современника 
Пасруллы Данияль-бия, рассказывается, какие отношения установились между ним 
и Насруллой после заключения мирного договора (л. 256—26б) 2 . Дальше идет 
глава о «везирах мангытских султанов»8 (л. 266-276), начиная с Даулет-кушбеги, 
занимавшего эту должность при Мухамзіед-Рахям-хане, при чем автор подробнее всего 
говорит о своем современнике Хаким-бии, везире Хайдера и Насруллы. На сообщениях 
этого лица, повидимому, основана характеристика государей (л. 276—30а); по­
дробнее всего говорится об эзшре Ма'суме. Ханство переживало при нем, как и при 
других мангытских эмирах, финансовые затруднения; эмир надеялся взять Мешхед и 
удовлетворить свое войско богатствами этой шиитской святыни4. Тем не менее 
автор5 приписывает эмиру Ма'суму большие заслуги в деле восстановления культуры 
в Самаркандской области; им был возобновлен, по словам автора, даже большой 
арык Пай (Парпай, т. е. Нахр-и Пай), который некоторые русские исследователи 
считали естественным рукавом Заряфшана6; таким же образом эмир сснова привел 
в культурное состояние все, что пришло в запустение в Мавераннахре, на берегу 
реки (Аму-дарьи), вКаршиивМерве». Еще больше были финансовые затруднения при 
эмире Хайдере: «доход его больше чем вдвое превосходил доход его отца, расход его 
больше чем вдвое превосходил его доход»7. Как и в других источниках, говорится о 
благочестии эмира, но в то же время он описывается, как нервный человек, быстро 
приходивший в гнев 8. Глава оканчивается обещанием автора, если Бог продлит его 

1 Л. 21 б: cr^j^ (jr>T < ^ s* с ^ U b \ ò^Jb ууЬЗ ^ > ^ ; U b \ у ^ Ц г ^ 
U b i £**)кУ Числовое значение букв слова ^ t i b i дает в сумме Ш 2 . 

2 Л. 26 6: ^ b ^ j L ^ v ^ o l à3 Ь \jJ^-> L 5 % - b ^j+f* o>\^ 

3 A~A£J*JJQ (.^J»^L*O ß* 

* Л.28 6: CXt^S ^ y ^ b l ; f W ^ Ь ь М Ц \y^J^ / \ 

5 д . 29 a: O b U y ^ ^ v £ * ^ J > / ^ ^ j ^ 

6 Ср. В . Б ар толь д. К истории орошения Туркестана, стр. 118. 

в Л. 27 а:" olikb. 
ПзвѣстііР.А..П.1^Т9, 
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жизнь, рассказать и о царствовании Насруллы. В последней главе, без заголовка 
(л. ЗОа—316), говорится о турках от Яфета до последних джагатайских ханов. 
32 листа, из них последний белый; по 19 строк на странице. 

8. Тетрадь с выписками из различных сочинений и с заметками хронологи­
ческого характера. Выписки сделаны из ^ffy (л. 17а—29а, 3 4 а — 3 5 а ; 
60 б 1) и других сочинений,, касающихся Туркестана. Заметки, расположенные без 
всякого порядка и системы, касаются событий от первых веков хиджры до конца 
19 века; упоминается (л. 676) о вступлении на престол эмира Сейид-Абдул-л-
Ахада в пятницу 6 сафара 1303 г. ноября 1885): Отмечено, между прочим 
(л. 41а), что табак ( ^ L ^ ) впервые проник в Индию из страны франков ( « ^ Ц j l 
v * L » при Акбаре (1556—1605) в 1014 г,х. (1605—6) и постепенно получил 
широкое распространение, хотя принадлежит к числу смертоносных ядов (db l i 
Интерес представляют подробные хронологические записи о бухарских эмирах, с ука­
занием времени рождения, вступления на престол, смерти и места погребения 
(л. 66а—676), а также некоторые записи о вакфах (напр. л. 776 и 78а) и т. п. 
78 листов, из них ряд белых (1, 2, 7, 8, 42 , 4 3 , 5 1 — 5 4 , 64, 65 , 6 8 — 7 1 , 
76), кроме того есть листы вложенные. Число строк на страницах различное. 

9. Султанские указы (в копии) о договорах между Россией и Турцией 5 поября 
1720 г. и 4 2 июня 4 724 г. 2, с приведением текста обоих договоров и с истори­
ческим введением к каждому из них. Во введении к первому говорится об отношениях 
между Россией и Турцией со времени Прутского похода, о договорах 1711 и 1 7 1 3 гг.; 
после этого приводится текст договора 1720 г. (л. 8 б—216, 13 пунктов). Тексту 
договора 1724 г. (л. 23 б—32 б, 6 пунктов) предпослано краткое введение о персид­
ских делах (л, 216 и след.) и о переговорах между Россией и Турцией при посредстве 
Франции (л. 22 а). В заключении (<uU) упоминаются французский посол маркиз 
де-Вонак ( j l ^ o JtC^) л русский Иван Неплюев («J^ly ü^yj)- На обратной 
стороне переплета хронологическая отметка: «марта 22 дня 1775 года»; в тексте, по­
черком 18 века, переводы турецких слов и фраз на русский и итальянский8 языки; 
в конце (л. 35 6) «жидовская азбука» (буквы и их названия). Н а л . 28 6—33 6 
отдельными словами запись о владельцах: «сия книга артиллерии капитана Пастуш-
кова, Сергея Бабаева». Рукопись представляет интерес, как один из немногих 
памятников русского востоковедения 18 века. 

36 л. малого формату, по 13 строк на странице. 
10. '^jJÎI O L " , соч. j^jì j * c jjjiì jy, Rieu 3 4 9 . Полная и 

хорошая,хота очень мелко написанная рукопись. 284 нумерованных листа (восточная 

V
 1 Здесь рассказ о л*.-*"* (в издании ШеФера стр. 18 и сл.) отнесен к 

г Ср. о них «Историю России» Соловьева/, изд. тов. «Обществ. Польза», IV, 506 п 
701. Русски» текст договоров в П. С 3. т. VI, № 3G71 и т. Ѵ П , № 4681. 

* Оригивтілшгдоггавора 1720 г. как русский, так а турецкий должны были быть пред­
ставлены вместе с итальянский переводом (§ 13 договора). 
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пагинация) 8°, по 21 строке на странице; впереди 5 ненумерованных листов с огла­
влением. Особый интерес придают этому списку заключительные слова: 

Весь список, таким образом, со включением заметок на полях (содержание их— 
объяснения к тексту, перевод арабских слов и выражений и т. п.), сличен в Герате 
в 950 г. X. ( 1543—4) , т. е. через 67 лет после окончания труда и через 52 года 
после смерти автора, с автографом Джами. 

11 и 12. Второй и третий томы обширного труда по истории Надир-
шаха. Заглавия в тексте не приводится; в безграмотной записи1 владельца на белом 
листе впереди 2 тома сочинение названо ^jj^Li ^Uf̂  в записи на белом листе 
впереди 3 тома—<ubpU. Автор называет себя Мухаммед-Казимом, везиром столич­
ного города Мерва2 ( ù ^ ^ j b ^ t j j ^ J*£)> и несколько раз упоми­
нает о своем участии в событиях царствования шаха, напр., в походах против 
ханств Бухарского (II, 255а) и Хивинского8. В первом томе излагались события до 
вступления Надира на престол; второй обнимает события от вступления на престол 
1-го рамазана 1148 г. ( ^ 4 января 1736) до начала войны с Турцией (1743), тре­
тий события последних лет царствования, при чем рассказывается и об отступлении 
персидского войска из Туркестана после получения известия о смерти шаха. Оба тома 
написаны одной и той же рукой по всем правилам каллиграфического искусства; встре­
чаются поправки в тексте и приписки на полях, сделанные другой рукой, может быть, 
рукой автора; в 3 томе большею частью оставлены белые места для заголовков. 
Конец сочинения принадлежит не самому везиру Мухаммед-Казиму, но его сыну 4, 
принимавшему участие в отступлении персов из Туркестана5. Второй том заключает 
в себе 327 л. fol., из них первый и последний белые, 3—251'лист, из них 
первый белый; 1$ строк на странице. Рукопись, повидийому, приобретена от продавца 
еврея, на это указывает еврейская пагинация второго тома, сплошная на 30 листах, 
пачипая со 2 (первый, белый лист не принят во внимание), дальше через каждые 
10 листов. 

В известных мне каталогах и библиографических обзорах труд мервского везира 
не упоминается; покойный В . А . ЖуіГовский при составлении-своей монографии 
о Мерве не знал о существовании этого источника, по богатству фактических све-

2 Известный эпитет Мерва пишется в рукописи ̂ Is^liò, ^1Ä*UÜ (очевидно, вмѣсто 

3 II, 279 a в рассказе о столкновении между персидским войском и жителями города 

* ІІІ, 196 а: ^ U x ^ <j>$f"> ß.)} ç№ ^4- f >y»~>' 
5 III, 195 6: . ^ . ^ L L >>H^ Q>y*jü\ C ^ l Ü*\ %MAA bS 

Нзвѣстія P . i . . H . 191$. 
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дениіі далеко оставляющего за собой не только все, что известно об истории Мерва 
в 48 веке, но и все вообще источники по истории царствования Надир-шаха, в 
•том числе и труд оффициальпого историка этого царствования, Махди-хапа. Автор 
проникнут любовью к своему городу, о котором сообщает не только исторические, но 
и топографические сведения. Им передается (II, 2836 и сл.) беседа с шахом несколь­
ких вельмож, объявивших, что лучшая область Ирана — Хорасан, лучший город в 
Хорасане — Мерв: шах будто бы прибавил к этому, что лучшими людьми в Мерве 
были семь вельмож, которых он был вынужден казнить ради спокойствия области и 
прочности власти назначенного им нового начальника из племени кадя*аров, Шах-
Кули-бека, сына Али-бека. Говорится об основании Мерва при Каюмарсе, о восста­
новлении его при Александре, о судьбе города при мусульманских династиях до-мон­
гольского периода, о разрушении города монголами под начальством Тули-хана 
(в тексте < j L ^ Ь , II, 284а), об оросительных работах1 около Таш-кепри (в тексте 
u)jf tjita) при Тимуре, о восстановлении Мерва при Шахрухе, о постройках 
Султан-Хусейна, будто бы восстановившего «чарбаг Тахир-бека, сына Насра ибн-
Сейяра», снова пришедший в упадок при жизни автора, лет за десять до событий 
1740 г., вследствие разрушения плотины2. Тахир, сын наместника Насра — лицо 
не историческое, но один из героев романа об Абу-Муслимс8. Слова нашего автора 
являются новым доказательством популярности этого романа в окрестностях Мерва, 
где, как было установлено проф. Жуковским 4 , до сих пор показываются и слуяіат 
предметом поклонения гробницы таких сподвижников Абу-Муслима, как богатырь 
Ахмед Замчи и Мизраб-шах хорезмийский, которые существовали только в вообра­
жении автора романа. Подробнее, чем в единственном до сих пор известном источнике 
(сочинении Абдул-Керима кашмирского)5, говорится о действиях в Мерве Надира 
(напр., И, 125а), при чем эти действия связываются с намерением шаха после за­
воевания Турции совершить поход на Китай (III, 24а н сл.). Описывается создапие 
нового города, «Малого Мерва»6, о котором раньше не было никаких известий; новый 

1 0 них си. В. Бартольд, К истории орошения Туркестана, стр. 64 и след. 
2 п ? Ж a: JU.V W а Ц Ь Т t^UL* ycS j J 5 ^UytU> £ Ь ; Ц ^ 

дг"*^ 0^^\Jhf oU«u*4yä -OjffijA) ^*^^ te ^l^^cu-U^o ^\ у 

'* С р . З В О Х І Х , 137. 
* Развалины Старого Мерва, стр. 157 и сл. 
5 Ср. В. Жуковский, Развалины Старого Мерва, стр. 82; В. Бартольд. К истории 

орошения Туркестана, стр. 68. 
6 III, 83 а и особенно 192 а: 0\^\ ы у *S >;\> JU3r^\ >Ц\^ te у 

о>Ь^Г c^\y. CJ^J> 0UÄÜO te J\ j^u ^J* o^J^ 
C^i^ ^Ц -у^>. Этому «Малому Мерву» противополагается ^&ъу* (л. 192 6). 
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город, называвшийся также Мирабадомх, образовался вокруг существовавшего раиьше 
поселения Талхатаи2. Говорится об остановке Надир-шаха при его возвращении из 
хивинского похода в местности к востоку от города Мерва, где были две площади, 
связанные с именем Зейяель-хана3 ; вероятно, имеется в виду наместник, прини­
мавший в 1 6 7 2 — 3 гг. русского посла Бориса Пазухина, в отчете которого этот 
начальник города назван «Зейнер-ханом» Известная мервская плотина упоминается 
под названиями «плотина султана» (<jULL j ^ , II , 283а), «благословенная плотина 
Мерва» (jjA ÉjL* там же), «плотина султана Меликшаха» (И, 2886, 

Автор, конечно, нодробнее всего говорит о событиях, происходивших в Мерве и 
вообще в Средней Азии, в которых он сам принимал участие; но и его рассказы о 
военных действиях в Индии и в Передней Азии довольно подробны; между прочим, 
говорится о действиях против йезйдиев (III, 1 0 а С-^оЩг III, 146 
^ J J J J djfl); в одном месте (III, 126а) он ссылается на рассказ своего отца, 
служившего в Дербенте (j^j^ ^ І і ^ - ^ j ^ ) ff ездившего оттуда в Кандагар, из 
Кандагара в Туркестан, из Туркестана в Мерв, из Мерва в Багдад, из Багдада 
в.Тебриз. Сам Мухаммед-Казим тоже находился некоторое времяв Тебризе на службе 
у брата Надир-шаха, азербайджанского наместника Ибрагим-хана, погибшего 
в 1738 г. в борьбе с лезгинами. Незадолго перед этим, в том же 1738 г., 
Мухаммед-Казим ездил из Тебриза в Мешхед, куда он отвез тело своего умершего 
отца; кроме того он должен был, по поручению Ибрагвм-хана, переселить из Хора­
сана в Мешхед людей племени Халильвенд (II, 1686). По должности мервского 
везира, автор ведал расходами по снаряжению войск5, состоял при военных отрядах 
для заведывания письменной частьюв, вызывался к шаху для представления отчета в 
израсходованных суммах, при чем его отчет (A^JJ) получил одобрение (III, 1676) — 
редкое исключение в это царствование, когда постоянно происходили казни начальни­
ков и чиновников, о чем упоминает и автор. Мухаммед-Казим принимал участие и 
в дипломатической перепаске; из 70 грамот, посланных в конце правления Надира 

1 Мирабад упоминается также у бухарского историка Мухаммед-ВеФа-Кермішсги ( û s ^ 
рук. Аз, Муз. с 581Ь, л. 56 а и сл.). 

2 О нем Разв. Стар. Мерва, стр. 183 и сл. 
3 I I , 282 6: (?)'£>U>JÄ? ^Asr^ }Ѵ ^Ьо^» С^0^* и^г^ )Ь 

* 3BO III, 117 и сл. В. Жуковский, Разв. Стар. Мерва, стр. 82, прим. («Какое пра­
вильное имя кроется в исковерканном „Зейнер-Хане", я сказать не могу»). 

5 Напр. III , 166 б: à3\*èy Ч ^ Ц э o i X U u j i ^\ 0 Т у> &>\ >$>«~* 

6 П, 287 a ó событиях 1741 г.: ^ J ^ ^ ^ J ^ ^оЬ Q\ у З^у^. О*) >у*~* 
*іы* ;u - . .; 

Иввѣсти Г . À. И. іШі • 
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«правителям и султанам Туркестана», им было составлено 3 0 1 . Из европейских 
носольств упоминается посольство царя «всего государства франков»2 или «коренной 
страны франков»3, вероятно, императора4 Франца I ; посольство ездило через 
Астрахань (окл^)> где к нему присоединился посол от ^ j L j l 
(III, 158 б), т. е. от императрицы Елисаветы Петровны. 

Труду Мухаммед-Казима, несомненно, суждено сделаться основным источником 
по истории Надир-шаха, в особенности если удастся найти недостающий пока 
первый том. 

Д О П О Л Н Е Н И Я . 

К стр. 80, «№ 1. «Тарих-и-Кипчакиire» есть, очевидно, «Тарих-н-Кипчак», 
составленное в 1132**. х., ср. Ethé, Catal. Bodl., pp. 5 6 — 6 5 , и ЗВО Х Х Ш , 258. 

К стр. 82 , JVs 7. О другом историческом труде того же автора (Éjììì ^j^M) 

ср. E. Каль, Персидские, арабские и тюркские рукописи Турк. публ. библ., № 3, 
также Протоколы Турк. кр. люб. арх. V, 138 и сл., и X X , 77. Автор был младшим 
сыном Даннял-бия. 

В. Бартольд. 

1 Ш , 188а: J U / ^ i L ^ ^ ^ o U i * ^у* Ы 0 \ ;> 

2 III, 168a: S3y> C^l^> J * . . ' 
8 III, 164.a: dóji J*cA. 

* III , 158 а: ^у^>} 164 a ^ул^у может быть должно быть Romanus. 
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X I I I ЗАСЕДАНИЕ, 29 ОКТЯБРЯ 1919 ГОДА. 

X I V ЗАСЕДАНИЕ, 12 НОЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Директор Азиатского Музея просил разрешения приобрести небольшое 
собрание монгольских рукописей на разных монгольских наречиях, чрезвычайно цен­
ное по наличности в нем некоторых уник. Собрание это является ценнейшм допол­
нением к значительному собранию монгольских рукописей Азиатского Музея. C o i a i o 
оно известным монголистом Б. Я . Владимировым во врвкя его поездок в Мон­
голию. 

Положено приобрести это собрание', о чей сообщить * Правлейив для оплаты; 
список рукописей положено иапечатать в приложении'к протоколу настоящего 
заседания. 

Академик Н . Я . Марр читал: 
«От действительного члена Кавказского Историко-Археологичеекого Института 

Г. Н . Чубиновалолучено мною письмо с датой 24 июня. Из письма узнаем, что: 
1) отправлены еще 12 и 2 2 марта текущего года письма со всеми важными для нас 
дайиыми od Институте (ви одно из этих писем до нас не Jtoœ*0)* 2) вышел в свет 1-ый том 
•Mtóàa&àte Agîograpbîca Georgica», порученный изданием К. С . Кекелидзе (расход 
оплайі' Eefamff из позаимствованных сумм), 3) в Тифлисе работает над грузин­
скими р у Ш Ш А ттщШ м нас командировку Влэйк, и 4) чте чрезвычайно 

Иэвѣсті* P / A . H . ^ З * 

Секретариат Центрального Статистического Управления прислал в Академию 
нижеследующую телеграмму из Москвы, от 19 октября с. г.: 

«Скончался председатель - исполнительной комиссии статистических съездов, 
председатель совета по делам статистики, ученый консультант центрального статисти­
ческого управления, профессор Николай Алексеевич Каблуков. Секретариат централь­
ного статистического управления 2615». 

Присутствующие почтили память усопшего вставанием. 
Положено выразить соболезнование Центральному Статистическому Управлению. 

Академик С . Ф. Ольденбург представил в дар для Азиатского'Музея сле­
дующие монеты : I . 11 непальских; II. 5 тибетских; эти монеты были ему переданы 
покойным А. В . Григорьевым, получившим их от Г. Ц. Ц^бикова, привезшим их 
из Тибета после экспедиции 1899—1901 г.г., и III. 6 новых медных кашгарских 
монет (обрубки медного прута с чеканом), полученных им в 1890 годах от Н. Ф . 
Петровского. 

Полояхсно передать в Азиатский Музей. 
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ослабляет нашу кавказоведную работу, скончались три моих ученика, И. А, Кип-
шидзе, автор грамматики мегрельского языка, имевший от Академии поручение но 
классическому словарю Сулхана Орбелиани и подготовивший весь текст к изданию, а 
также Д. А. Кипшидзе и г. Ломия, сотрудничавшие в предприятиях Академии и 
Кавказского Историко-Археологичеекого Института. От Д. А. Кипшидзе остались 
сданный в Типографию для «Христианского Востока» текст грузинских деятелей в Па­
лестине и у меня, в редакции изданий по Кавказскому Историко-Лрхеологическому 
Институту, обширное материальное описание пещерных построек в Ани». 

Положено принять к сведению. 

От академиков С . Ф. Ольденбурга и Ф. И. Щербатского поступило 
следующее заявление. 

«Систематическое изучение буддизма составляет!, несомненно, одну из заслуг 
русских ученых, начиная с В. П. Васильева и затем И. П. Минаева. В последние 
годы общими усилиями Академии Наук, Факультета Восточных Языков и Русского 
Комитета по изучению Средней и Восточной Азии были положены основы система­
тическому изданию тех главных источников буддийской догматики, которые позво­
ляют установить с полной ясностью основные черты религиозно-философской догмы 
первой из мировых религий, имевшей и продолжающей иметь громадное культурное 
значение на Востоке. Среди других задач главною была выдвинуть издание и коммен­
тированный перевод знаменитого философского сочинения Васубанду Абидармакоша, 
при чем этот труд по своей обширности был сделан международным, с центром ра­
боты в Петербурге. Первый выпуск санскритского текста уже издан академиком 
Ф. И. 'Щербатским и профессором. С Леви в издании Академии Наук «Biblioteca 
Buddhica», и издается там же и тибетский перевод. Часть русского и английского пере­
водов сделана уже также академиком Ф. И. Щербатским и профессором О. О . 
Розенбергом. 

«Вследствие перерыва в течение ряда лет сношений с заграницей нам неизвестно, 
скаком положена^ находится та часть большого международного предприятия, кото-
рад велась за границей, и работа академика Ф. И. Щербатского вследствие этого 
замедлилась и доляша в ближайшем будущем остановиться. Между тем именно в на­
стоящее время, когда, повидимому, отношения между ВОСТОКОМ И Западом постепенно 
вступают в новую фазу, и когда Восток становится опять более самостоятельным, 
особенно важно все то, что содействует более углубленному пониманию Востока на 
Западе. Усшенш)евозроздениебуддрма,в Японии, которая играет в настоящее время 
руководящую роль на Востоке, заставляет и нас спешить с обнародованием результа­
тов вашей работы над буддизмом. Для этого необходимо возобновление сношений с 
западными учеными в связи с начатыми совместно с ними работами. В виду атого 
желательно было бы командировать теперь же академика Ф. И* Щербатского в 
Германию,.Францию и Англию в; связи с работами по Абидармакоша и вообще основ­
ные буддийским философский сочинениям. Срой командировки, в виду длитель-
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ноети нуги, должен быть исчислен не менее, чем в 5 месяцев со времени выезда. 
В связи с сроком должно быть вычислено и ассигнование средств на командировку, 
при чем желательно, чтобы могли быть приобретены и некоторые книги для Азиат-, 
ского Музея, в котором совершенно отсутствуют книги, вышедшие за последние 
годы. В Англии можно было бы найти разные индийские издания, которых тоже 
нет в настоящее время в Азиатском Музее, но которые очень важны для научных 
работ». 

Положено командировать академика Ф. И. Щербатского на 5 месяцев в Гер­
манию, Францию и Англию и сделать соответствующие сношения, поручив Непре­
менному Секретарю и академику Ф. И. Щербатскому выяснить вопрос о суммах, 
потребных на поездку, и ассигновав из сумм Азиатского Музея 30.000 руб. на по­
купку книг. 
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Список монгольских рукописей, приобретенных от Б. Я. В л а д и м и р о в а . 

1. Сидди-кюр (Vetâlapancavimçati), калмыцкая рукопись. Единственный извест­
ный полный экземпляр, содержащий 2 5 рассказов. (Рукописи, по которым работали 
Юлг, Шифнер, Гомбоев, Голстунскнй, все неполные). 

2 . Эпопея Хан-Харангуй, ойратская рукопись. Единственный известный обра­
зец самостоятельной записи монголами произведения эпического творчества. 

3. Сказание оМолон-тойне (Maudgalyâyana), ойратская рукопись, содержащая 
сказание об этом ученике Будды в особой редакции, сильно отличающейся от тех, 
которые были раньше известны. 

4. Сказание о царевиче Го-чикиту, калмыцкая рукопись, очень старая, писан­
ная, повидийому, еще до переселения калмыков на Волгу. Сказание это известно в 
той же редакции по более новым рукописям. 

5. Перевод сутры Тар-па чен-по, ойратская рукопись, очень старая. 
6. Одна глава из сказания о Гесер-хане, ойратская рукопись, старинная, 

содержащая текст сказания, неизвестный изданию Шмидта. 
7. История Джунгарии, монгольская рукопись. Единственный экземпляр сочи­

нения, бывшего до сих пор совершенно неизвестным. 
8. Гимн в честь Майтреи, ойратский xyL, второй из двух известных хуі. 

ойратов. 
9. Сказание о белой Тара, ойратская рукопись, заключающая сказание о Тара 

в совершенно особой редакции, бывшей до сих пор неизвестной. 
1 0 . Гимны в честь Тара, ойратская рукопись, старинная, с миниатюрами. 
1 1 . Сборник рассказов из Панчатантры, монгольская рукопись. Единственная 

до сих пор известная рукопись. 

Приложение к протоколу X I V заседания Отделения Исторических Наук и ФИЛОЛОГИИ 
Российской Академии Наук 1 2 ноября 1 9 1 9 года. 



X V ЗАСЕДАНИЕ, 26 НОЯБРЯ 1919 ГОДА. 

Академик II. Я . Марр читал: 
«Для издания в BAG или ХВ я поручил К. И. Коетанянцу подготовку «Книги 

правил» Давида Гандзакского, сыва Алавика (Ъш^рр Ч^шикш^У^ Щши^ш^ 
"P'hfà* " M * 30)** т е к с т и предисловие (переводом предполагаю снабдить я собствен­
ным). Памятник, до сего дня неизвестпый в печати, с чрезвычайно интересными 
элементами этнографического характера, весьма ценен для критики текста судеб­
ника Мыхитара Гоша, у,которого ряд статей оказывается, по устному сообщению 
К. И. Костанянца, взятым целиком из этого произведения Давида, сына Алавика». 

Положено одобрить. 

Академик П. Я . Марр читал: 
«К. И. Коетанянцу, автору книги Н-ой в нашей серии «Bibliotlieca Armeno-

Georgica», принадлежит львиная доля в деле ознакомления интересующихся кругов со 
средневековой армянской поэзиею. Он—издатель наиболее полной серии средневеко­
вых армянских поэтов, но значительно больше у него оставалось неизданным и па­
мятников, и, вообще, историко-литературных сведений о них. В процессе работы над 
этой темой у К. И. Костанянца накопилось много материалов, имеющих значение п 
для Других областей кавказоведения, особенно по этнологии, что весьма желательно 
своевременно использовать в разысканиях кавказского отдела КИПС. С К. И. 
Костанянцем, перешедшим 70-летний возраст и больным, может погибнуть без­
возвратно этот ценнейший материал, и потому я решил использовать момент для по­
ручения К. И. Коетанянцу следующих работ: 1) «Древне-армянская лирика (до XIV в.), 
тексты в подлинных образцах и историко-литературный обзор»; 2) «Средневековый 
период армянской лирики» (XIV—XVIII ) и 3) «Историко-географические, генеалоги­
ческие и хронологические сведения об армянах и Армении». Если Отделение одобрит 
принципиально мои предложения, материально имеющие быть обеспеченными из 
средств, отпускаемых на руководимые мною предприятия,—по мере поступления 
трудов, буду входить с представлениями, уже конкретно изложенными и в отношении 
оплаты». 

Положено одобрить предложения академика Н. Я . Mappa/ 

Академик Н . Я . Марр читал: 

«Давно чувствовалось .неудобство, что мною было допущено и систематически 
проводилось в лингвистической и вообще этнологической номенклатуре Армении 
употребление племенных названий, получивших право гражданства и в быту, и 

ПпвѣстЬгВ.А.Н. 1919, 
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в литературе, как историко-культурные термины, с определенным или определяемым 
исторически содержанием. Речь — о терминах «армяне» и «хаи (hay)», «армянский» 
и «хайский (Ьай'ский)»; приходится отказаться от них, насколько в них мы видели 
термины состоятельные, как реально отвечающие двум языкам Армении, для которых 
имеется возможность установить названия по определяющим их лингвистическим 
признакам. В последние недели окончательно выяснилось, что этнические термины 
«hayq»* (армяне) и «hayb не имеют ничего общего между..собою, в опроверя.ение того, 
что мною разъяснялось в давно готовой к выпуску в свет работе «Иадпнеь Русы из 
Маку». Указать скорее в печати на необходимость соответственных поправок, есте­
ственно, настоятельно необходимо, и это будет достигнуто, если получится возможность 
напечатать в «Известиях» предлагаемую для издапия статью мою по устанавливаемому 
ныне положению, под заглавием «Наук» Хайк «родоначальник армян», «Орион» и 
hay-q хаи, армяне (к вопросу/о племенном составе армянского парода)». 

Полоя:ено напечатать в «Известиях» Академии. 

Директор Азиатского Музея доложил, что Иностранная Секция Централь­
ного Информационного Бюро (Просп. 25 Октября № 1), отношением от 1 5 ноября с. г-
за № 168, сообщила, что в ее распоряжении находится коллекция бумаг и памят­
ников по истории и языкознанию Востока, принадлежащая барону Сталь фон Голь-
штейну, — и просила указать, не сочтет-ли Академия Наук возможным, произведя 
осмотр и описав их, вступить в переговоры о наиболее целесообразном их помещении. 

Вместе с тем Директор Азиатского Музея сообщил, что он сам осмотрел эти 
материалы, и затем от Музея осматривал ее подробно профессор А . Н . Самойлович, 
при чем произвел отборку книг, которые при первой возможности и будут переведены 
в Музей. 

Положено принять к сведению. 

Директор Азиатского Музея доложил, что Музеом намечен с 15 ноября 
в ученые сотрудники первого разряда, заведывающим Отделом Восточного Архива, 
вместо покинувшего службу в Музее профессора С . Г . Елисеева, профессор Влади­
слав Людвигович Котвич, известный знаток манчжурского, туягузского и монголь­
ского языков. -

Доложено утвердить В . Л. Котвича с 15 ноября в означенной должности, 
о чем сообщить в Правление для зависящих распоряжений. 


